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Két bőr bántott n»-g az tímu’j héten. 

Hahóm, pontos adatgyűjtések szerint az 
Idén végzett erdélyi magyar, középiskolások 
jórésze ed akarja hagyni szülőföldjét.' S a 
másik hír is magyar középiskolásokról szól: 
Nagyváradon a demokrácia ejlen röpcédu. 
Jáző ér. fegyveTes merényleteket terVaző 
diákokat lepleztek le. A két megdöbbentő 
jelenség között látszólag nincsen kapcsolóit,, 
de ha az ifjúságunk iráni érzett aggódó sze
retettel elemezzük a hallottakat, nem marad 
titok előttünk a dolgok közös nyílja.

FeltéAlezhetjük-e a fiatalság örök emberi 
értékeinek ismeretében, hogy diákjainkat, 
valamelyes lelki elferdülés idegeníti el föld, 
jüktől és népüktől? És talán valamiféle kü
lönleges etaijasodássn!, az uj nemzedék e]- 
korcsosulásávaí magyarázzuk a nagyváradi 
összeesküvést? Semmiképpen sem. Ezer és 
egy esetből ismerjük diákjaink nagyszerű 
iskolai teljesítményei! is, tanulmányi «red- 
ményeiket s élénk érdeklődésüket a kor uj. 
nagy feladatai iránt mindenütt, ahol szabad 
tájékozódásuknak nem állotta útját senki.'

A hiba ntan a fiatalságban van. Az Er- I 
délyt hűtlenül elhagyni készülő érettségi. 
Zeitekért éppen úgy, mint a fasiszta el’An- 
ápás diákrajongóiért is felelős valaki. Első
sorban a nevelő.

Itt az ideje, hogy szigorúan szemügyre ve
gyült, kikre bíztuk ifjúságiinkat?

Az elimijt iskolai esztendőben a magyar 8 
tanügyi keret megteremtése foglalt el mjntb H 
nyájunkat. A Magyar Népi Szövetség a | 
legjobb szakemberek bevonásával s teljes B 
politikai súlyával sorra megszerezte a ma- | 
gyár ifjúság anyanyelvén való tanulásának I 
lehetőséget ÉszairercKáyben és DélerdéJy- 8 
ben egyaránt szívós harcot kellett folytat- ■ 
mink iskoláink eh*méréséért, tani’iélnk és i 
tanáraink besorolásáért, kellő épületekért i 
és felszerelésért, s azért, hogy a magyar B 
iskolák magyar tanügyi irányítás kerül- | 
jenek. El is értük önájjó bramői és ko ©m- ■ 
vári magyar tankerületi főiéi ügyet őségeinii I 
ég hat magyar tanfelügyelőségünk feláüitá. | 
sát, s az alsó és középfok után biztosítottak i 
ifjúságunk továbbképzését is akár saját er- i 
délyi magyar egyetemünkön és zeneművé. | 
szelj főiskolánkon, akár pedig a magyazror- g 
szági műegyetemi tanulmányok biztosítása- | 
vai és elismerésével. . B

A hálózat általában megvan, a kieretek 8 
țobb-kevcsebb fogyatékossággal készen álla, i 
nak. Fájdn'míiSan hiányos azonban isko- i 
Iáink benső élete, tamzemélyzeiiink demo- i 
kraitikus pedagógiai felkészültsége, s áita. | 
Iában az egész erdélyi magyar tanügyi szel- H 
lem. i

Kezdjük azon, hogy éppen középiskolai i 
tanáraink között, akikért annyit küzdött és H 
fáradozott a Magyar Népi Szövetség, akad. | 
tak itt is, ott is gáládul hálátlan elemek, S 
Ezek bekapcsolódtak ahlia a suttogó-hadja- | 
latba, amelyet a reakció titkos ügynökei t 
a demokratikus magyar egység felbomlasx.' ■ 
fására és a román demokráciává! szövetség
ben jogegyenlőségünkért vívott harc hátha- 
támadásána kezdeményeztek. Ezek a taná
rok a régi fasiszta szellem emberei, akiket 
túlzott türelemmel és tovább nem tanúsít
ható engedékenységgel csakis azért hagy, 
tünk meg állásaikban, m?rt bíztunk abban, 
hogy átnevelődnek, s mert az volt számunk
ra a fő, hogy az erdélyi magyarság jövője 
érdekében minél több iskolában minél több 
tanárunk legyen.

Akadtak sokan becsület esen átnevelődő sE; 
népükhöz alkalmazkodó tanárok is. de Isko
láink szellemét még sem ezek adták meg 
mindenütt. Kii’önHn érthetetlen vofna, hogy 
most végző fiaink é« leányaink töblisége 
miért akar Magyarországra, vngy éppenség
gel Amerikába menni? Nyilvánvaló, hogy 
középiskoláink tanórai ált-.ilábr’-n nem tudták 
a diákságban a néphez való hűséget meg. 
gyökcreztaf.ni. Mert akt tanárnak, orvosnak, 
vagy tisztviselőnek készül s az erdélyi ma
gyarságot tanár, orvos meg fisztvhxfő nélkül 
akarja hagyni, nz nyilvánvalóim nem érzi 
magát felelősnek népéért s fogalma sínen 
n nemzetéért való demokratikus liclytATííH- 
rój. A néptel való elszakadás pedig kész 
zsákmányul dobja oda n fiatalokat n fasiszta 
uszlfókimk és merénylőknél:.

Ifjúságunk néptől és szülőföldtől való cL.

A, < 
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a iaovar lépi Szivétség ni ’ végrehap®a®áp
KOLOZSVÁR. — A Romániai Magyar Népi Szövetség újonnan, választott országos végrehajtóbizottsága 1946 Julius 11-én és 

12-én tartott első ülésén a következő határozatokat hozta:
1. Törhetetlen szövetségi hűségről biztosítja az Országos Demokrata Arcvonalat és annak pártjait mindenfajta reakciőeüeni 

harcban, valamint az ország építő munkájában. A velünk és elődünkkel?, a Magyar Dolgozó^ Szövetségével több m it évtizedes 
szövetségben lévő Ekés- Front mellett különösképpen megőrizni és továbbépíteni kívánjuk a jóviszonyt a Munkásegy. .gfront párt
jaival, demokráciánk élcsapatával, amelynek népünk számos fia is tagja. Sajnálattal vesszük azonban tudomásul, hogy a 
Szociáldemokrata Párt bukaresti központja azt a tilalmat, hogy magyar tagjai a Magyar Népi Szövetségbe is beléphessenek, a 
mai napig nem oldotta fel, sőt legújabban a Szociáldemokrata Párt magyar bizottsága olyan határozatot hozott, amely megtiltja 
tagjainak, hogy á' választáson a MNSz listáján jelölést vállaljanak.

i Mindez annál is sajnálatosabb mert a népünktől idegen és ellenséges érdekek szolgálatában álló magyar reakció minden rést
kihasznál1!, hogy a magyar demokratikus egységet megvalósító MNSz sorait szélbomlassza, sőt testvérgyllkosságra uszítsa. Az 
egységbontás bármilyen megtévesztő szavakba is burkolózzék, a jogegyenlőségünkért folytatott harcunkra is káros kihatás
sal van- Kijelentjük hogy a MNSz kapui továbbra is nyitva állanak minden jószán déku magyar előtt, de kíméletlen harcot 
fogunk vivn.1 minden egységbontó törekvés ej]en bármilyen á'arcot öltsön is.

2. A Magyar Népi Sözvetség felmérte a választások fontosságát az itt élő magyarság nemzetiségi helyzetében és egységesen 
az önálló magyar lista mellett döntött demokratikus nemzeti, egységünk megerősítése és áütajiában az onszág demokráciájának 
nagyobb választási sikere érdekében.

A MNSz a Demokratikus Pártok Blokkjának választási programját teljes egészében magáévá téve, külön választási kiált
vánnyal fordult az ország magyarságához, kihangsúlyozva abban különleges nemzetiségi követeléseinket. A Demokratikus Vár
tok Blokkja iránt meg fogjuk őrizni mindvégig baráti álláspontunkat Ugyanakkor felhívjuk az ország magyarságát, hogy kö
nyörtelenül törjön le minden olyan áruló, nemzetgyilkos kísérletet, amely a választástól vájó távolmaradás propagandájával, 
vagy egy második magyar lista letételével népünket meghasonlásba kergetné s vá asztásunkat kudarcba fuliasztaná.

Olyan férfiakat és nőket kívánunk jelölni, kik az itt élő magyarság minden néprétegét méltóképpen képviselik. A ma
gyar tömegek választási magatartása az első nagy tanuságtétei lesz,’hogy mj ezen a földön te’jes számban és teljes jogegyen, 
tőségben élni és boldogulni altarunk minden reánktörő soviniszta és egységbontő ármánykodással szemben.

3, Aszékelyudvarhefyi országos kongresszussal kapcsolatban yégrehajtóbízottságuk részletes vizsgálat tárgyává tette a magyar 
fasiszta és reakciós elemek zavartke'tö kísérleteit. Megállapította, hogy ezek az elemek az erdélyi magyar tömegek tulajdonát 
képező különféle gazdasági, társadalmi és-kulturális egyesületeket használnak fa! a maguk egységbontő terrorista céljaik fedő
szervéül s népellenes tevékenységüket ezen egyesületek anyagi és erköcsi erejével folytatják. .

A Magyar Népi Szövetség országos végrehajtóbizottsága, mint a románjai magyarság demokratikus nemzetiségi képviselete 
szükségesnek tartja, hogy az itt. é;ő magyarság minden gádasági, társadalmi és kulturális egyesülete és intézménye szígornan a 
romániai magyarság demokratikus népi érdekeit szö'gájja. Ennek érdekében haladéktalanul demokratizálni kell minden népi tulaj
dont képező egyesül etünk vezetőségét, könyörtelenül eltâvojitva onnan a fasiszta vagy fasisztabarát elemeket.

A MNSz központi országos végrehajtóbízottsága ezzel kapcsolatban szükségesnek látja a reakciós tevékenységű egyesületi 
vezetőségek felfüggesztését és ezen egyesületek élére a MNSz ájtal javasolt magyar demokratákból ájó időközi bizottságok ki
jelölését. Az időközi bizottságok feladata aiz illetékes egyesületek alapszabályainak fejülvizsgál ésa, demokratikus szellemű mó
dosítási javaslatok előkészítése, uj közgyűlés összehívása és lehetővé tétele annak, hogy az egyesületek éjére maga a magyar 

■ nép válassza meg az uj, demokratikus vezetőséget a saját soraiból. Az uj demokratikus vezetőségek kötelessége az egyesületi 
vagyon megőrzése, a jogtalanul elvett vagyonrészek visnzaszerése és valóban az itt élő magyar nép szolgálatába való állítása.

Addig is, amíg a szervezeti jelentések alapján a reakciós tevékenységű egyesületek listája elkészül, a Yégrehajtóbizott- 
»ág a következő’egyesületek vezetőcégeinek felfüggesztését tartja szükségesnek: a kolozty árj Mágnás Kaszinó, a kolozsvári Társada. 
Jóm és a siékelyudvarhelyi Iparos' Egylet.

4. Az országos végrehaj főbizottság megbízza az elnökséget, hogy a székelyudvar helyi országos kongresszusnak égető ma
gyar sérei'tmcket tartalmazó határozatait, valamint á tárgyalási alapú?» szolgáló nemzetiségi törvényjavaslat tervezetét nyújtsa 
át a kormánynak s a sérelmek azonnali orvoslásra., valamint az uj nemzetiségi törvénytervezet mielőbbi véglegesítése érdekében 
tegye.meg a szükséges lépéseket.

• jOyrraes omerf&íw kulu^ytnhiusstei* 
kedvezően ítéli m&s sí lséhek&tés hilát&isss.it

»
PARIS. — A külügyminiszterek érte

kezlete szombaton délelőtt befejeződött. 
Bevin külügyminiszter, aki az. utol
só ülésen elnökölt, a következő szavakkal 
zárta be az ülésszakot : Tehát, ismét talál
kozunk a békekonferencián.

A külügyminiszterhelyettesek a béke
szerződések tervezetén a végső simításo
kat a jövő hét 'szerdájáig végzik el.

Szcbakerült még a záróülésen a jugo
szláv fennhatóság alá került olasz ajkúak 
kérdése is. Bymes arra akarta kóteleztet- 
ni Jugoszláviát, hogy ugyanolyan polgár
jogokat biztosítson a hozzácsatolt terüle
teken maradt olaszok számára, mint ami
lyeneket az Olaszországgal kötendő béke
szerződés kiköt az olasz részen, maradó

Utoljára adtak alkalmat a németeknek, hogy elhagyják a reakció szidt atjmtí(

jdegvnitZHt éppen úgy, mint, a titkos fegy
verkezésre és fastezla merényietekre való 
felbujtókat Is azok között a még kellőkép
pen tisztogatás nlá nem került tanéról: kö
zött keM keresnünk, akii: a Magyar Népi 
Szövetség megrágalmazó! s az ellene szőtt 
— Kolozsvárról és Székclyudvarhclyről egy
aránt jól Iámért — reakciós iksazecokllvés 
részedet. Az olyan hitvány ember, aki saját 
nemzetiségi r.nynszervcM'tét támadja, meg- 
rorit’Ja az ifjúságot js, mert belső meghnson. 
lúsbn taszítja, nem mutatván meg neki ar 
ősi földön való megmaradás és íp'lő munka 
reális lávtafjilt. S c.kl a Magyar Népi Szövet, 
ség e.Ue.nsége, az ellensége a demokráciának 
is. Itt nem cgysnüictcsellről, nrtrn támadói. 
ml, földközeli vagy párUíérdéaről van szó, 
hanem az erdélyi magyarságnak a dana,

jugesdávoknak, Molotov azonban kijelen
tette, hogy Jugoszlávia szövetséges állam.* 
mig Olaszország ellenséges volt. Megegye, 
zés nem jött létre ebben a kérdésben.

A német kérdésben szintén nincs meg
egyezés a külügyminiszterek között Fran
cia, diplomáciai körök véleménye szerint 
azonban a záróülésen komoly eredménye
ket értek el a Franciaországot elsősorban 
érdeklő német szén kérdésében. A külügy
miniszterek megegyeztek ugyanis abban, 
hogy bizottságot küldenek ki a német. 
szénipar közvontjába, amely gyakorlati 
szellemben elkövet mindent a német szén
termelés növelése érdekében.

A Berlinben megjelenő „Neues Deutsch.

krédóban való cselekvő rficzvételftrffl vagy 
ennric megtagadásáról,

A történtek után, nincs más segítség, mint. 
Iskoláink erélyes Utlső reformjának végre
hajtása Előre kell bocsátani mindenütt a 
demokrácia hőseit, azokat n tanárokat, akik 
nem Ijedlek meg semmi nehézr*gtffl fa ven 
Jártak a Magyar Népi Szövetség iskolnhnr. 
cAIxin. Nagyobb «Terephez kell juttatni 
mlndazolcat, akik ezernyi nélkülözés köze
pette js részt tudtak vállalni közéletünk dc- 
mokmtizáJAsftban, lskolánklvüll népnsw’ő 
munkánkban h a «tudományok, az irodalom, 
u aajlcml é|c| felfrissítésében. KI kell eme', 
ni és például felmutatni mindazokat, rdtik 
a gondjaikra bízott Ifjúságot közelebb boa. 
tál: n magyar nép reális érdekeihez, a rrt 
tudták növelni ezeket n ftatalota* a aajátios

t

land" cimü lap, az egységes német szociá-. 
lista párt orgánuma, foglalkozik a német 
kérdés párisi tárgyalásaival. A lap meg
állapítja Mo’.otov beszédéből, hogy ez för-t 
ténelmi dokumentum, megkülönböztetett 
jelentősége van a német nép számára.

— Talán utoljára adtak alkalmat a 
meteknek, hogy elhagyják a reakció szűk 
útjait és a szellemi szabadság útjára lépt 
hessenek — irja a cikkíró.

Lapzártakor jelenük, hogy Molotov szov
jet ás Bymos amcrjlcal külügyminiszter a 
szombati nap folyamán hazautazott '■.Aris
ból. Byrncs elma-’Aaa e’.őtt Kijelentette, 
hogy a liékcszcrzó'déBclc megkötésének kiJ 
lújtósalt ingjon kedvezően itali meg.

j^^^SSaSB3ESBWn3KS!OESE3BCZ2Z^a3E^SircaSEBBSS^3i 
erdélyi helyzet türvénysziTü-égcirc, felis
mertetvén vrjük a magyar ás román nép 
testvéri találkozásának dunavötgyl humánu
mát I)o ugyanekkor lii'rVjhcAí'.'.T.ll c| kell 
távolítani Iskoláinkból a faji tífogullsíg, az 
Imperlálls vágyálmok, n népdlenrs tirt 
kneztazeijem, nz erdélyi magyarsága.; rtáruló 
fasiszta kalandoraág kémeit, ügynökért, «zát- 
láscnlnátait és fogyv vrejlegelőit.

Tiszta iskolában tiszta ifjúság nő fd. Ha 
Iskoláinkra ezrnhrt Jo bírni ügyelünk, nrrrt 
kejl majd fő’nihik áltól, b"gy fiatal értel
miségünk vajaim Is cserbenhagyja népünket, 
vagy hogy bűnös gnzrmb vektől fc]btij>o- 
gntva bombát hajitjon «’■» aknát rrbbantson 
ti.’ij'ünl: legdrágább kincse a demokrácia 
cEon

BALOGH EDOAR

isss.it


»

Dolgozó jiu tal ok, értékálló pénz, tisztességes megélhetés, teljes szabadság
— esel: a délszláv népi politika eddigi eredményei

BELGRAD. — Akárhol jár az em
ber Jugoszláviában, a lázas újjáépí
tik munkájával és meglepő eredmé
nyeivel találkozik. A szövetség min
den. államában ez a legfőbb téma, 
film, újság, rádió főleg erről beszél. Hi
dak, vasútvonalak, házak, sőt egész fal
vek és városok épülnek ujja. Az újjáépí
tés nemcsak a háborús rombolásokat pó
tolja. de a régi hiányokon is segíteni tö
rekszik. így most készül az a 29 kilomé
teres vasútvonal, amely őszre már Bosz
niát fogja összekötni a gabonatermo 
északi vidékkel, hogy az ennivaló keny- 
nyebben jusson el a sziklás vidékre. Ezt 
a munkát szinte kizárólag önkéntesen 
jelentkező fiatalemberek végzik. Munkás, 
paraszt, értelmiségi származású fiuk tö
megesen ielentkeztek a felhívásra. Ma 
rnar 24.600-en munkálkodnak a töl
tések körül. Ide küldte el Románia, 
Csehszlovákia, Lengyelország és Al- 
b-nja. a ma&a 200—200 tagú kül
döttségét. Sőt már egy 50 tagú magyar
országi munkáscsoport is indulásra kése, 
hóm.- csatlakozzék a jugoszláviai példa
adókhoz: segítsen nekik és tanuljon is.

Ugyanilyen önkéntesen dolgoznak min
denütt a fiatalok. Kisgyerekek ország
szerte bombatölcséreket temetnek be, az 
idősebbek mocsarakat csapolnak, erdőt 
irtanak. Hetekre és hónapokra kiköltöz
nek munkahelyükre. Az országos pusz
tulás nyomai napról-napra tűnnek el. 
Nincs ma ifjú Jugoszláviában, aki egy- 1 
két hónapot ne töltene önkéntes roham
munkában. Ki két kezével dolgozik, ki 
tudásával. Építenek a sző eredeti értel
mében és építenek a szó szellemi megfo
galmazásában is. Aki nem hord fát vagy 
követ, az tervez vagy tanít. A balkáni anal
fabétizmus csodával határos módon szin
te teljesen eltűnt. Felnőtt, öregségbehajló 
férfiak és asszonyok ültek le az ábécé 
mellé. Fiatal értelmiségiek álltak mögé
jük megmagyarázni a betűket. Kétmil
lió ifjú ember hétről-hétre sokszá.mser 
munkanapot ad a közösségnek: millió és 
millió dinárt jelent ez Jugoszláviának. 
Az állam pedig méltányolja fiai önfelál
dozását. Gvermekotthonok, iskolák nő
nek H a földből, a munkás- és tanulóif
júság szociális ellátása napról-napra tö
kéletesedik. .

Ez az önkéntes 
társadalmi mun
ka, párosulva az

ipaj-yállalatok, bankok és bányák nacio- 
nalizálásával, ‘megmentették ă dinár ér- 
télzét. A földreform és a terjedő szövet
kezeti. hálózat friss lendületet adott a 
termelésnek. Egy ipari munkás átlagfi
zetése 2500 dinár. Egy pár jóminőségtt 
cipő viszont 600—650 dinár, 2—300 di- 
hárőrt fehérneműt és néhány havi félre
tett pénzből jó ruhát lehet kapni. A népi 
szövetkezetek olcsó ' árai reménytelen 
kovkurrenciát jelentenek a spekulánsok
nak. Ahol pedig a gazdálkodás még kö
tött, ott a gazdasági rendőrség példás 
szigora elejét veszi a társadalomra ve
szélyes zuggazdálkodásnak. A kisbirto
kosok termésük csaknem felét szabadon 
értékesíthetik.

goiiaa I íülgí. 

délszláv demokratikus hagyományok 
folytán még az analfabétizmus korában 
sem volt politikai analfabétizmus. Bebi
zonyították ezt a háborúban. A reakció 
felszámolásában sem maradtak el. Nincs 
is közveszélyes suttogó ellenpropagandá
juk. Kiki szabadon és hangosan mondja 
véleményét. De meg is van mindenről a 
véleményük. Az időszerű kérdéseket egy
szerre tárgyalják a főiskolákon, az üze- 
ímekben^ a társaságokban és a legoldu- 
ghtt.ab falvak szervezeteiben. S mindenki 
számára van megfelelő fórum, ahol hal
lathatta szavát, ahol beleszólhat a köz
ügyekbe. Bele is szó’nak. Jugoszláviában 
mindent átitat a politika. De ez az álta
lános .politizálás, úgy iáiszik,' a kultúrá
nak is javára vált. ‘Irodalom, művészet, 
különösen pedig e nmei és táncművészeti 
műveltség egyre általánosabb.

A pénz stabil, 
cs árak estiek

| Trieszt ) A legtöbbet hallott poli
tikai orubléma a köztársa

ság hetedik áilnmán''k Julia-Krajnánnk 
hovatartoznndósáea. Ez az, amit a vilég- 
pnlllikn trieszti kérd^onek nevez. Az ide
írna, aki végigutazik Isztrián As Julia- 
Tfrp,->nZtn Aq mo'-"’-A'->ö'lik arról how ott
n. nép legnagyobb része szlovén, nem h 
érti, hogv tulaidon1rAnnen miért nrab’c- 
mti ez. Minden jugoszláviai felháborodik, 
ha arra gondol, bőgj' efölött egyáltalán 
vitázni lehet. Hiszen a krajnai és Isztriái 

'délszlávok együtt harcoltak testvéreik
kel a fasiszták ellen, együvé tartoznak éa 
lépten-nyomcu hallható a kijelenté»: 
„Életünket adjuk, de Triesztet nem 
hagyjuk!"

A vajdasági magyarok |
kép fógadja az utazót, mint bárhol Jugo
szláviában. Az újvidéki gyerekek, a sza
badkai tanítóképzősök éppenugy dolgoz
nak, mintáéi szláv testvéreik. Munkájuk 
nyomán n. eg's szebbé épültek a magyar 
falvak, amiț.vx&et a németek földig rom
boltak. És .’Ejgyban folyik a munka a 
híresen gazda^termőföldeken. Traktorok 
százai működnek, emberek sokezrei dol
goznak. Jó termés ígérkezik. Az élet 
olcsó.

A jogok azonosak egész Jugoszláviá
ban. Magyar embernek eszébe sem kell 
hogy jusson más nyelven beszélni Aki 
akarja, magyar szónál egyebei nem is 
kell hallania. A. magyarok nyelvi, nem
zetiségi, állampolgársági jogai sértetle
nek. Közhivatalban, bíróság előtt magya- i 
rul beszélnek, maguk közül választják I 
képviselőiket ég a tisztviselőiket. Elemi I 
és középiskoláikban elfér minden magyar 
gyerek, külön magyar tanítóképző gon
doskodik a tanszemélyzet neveléséről. A 
zágrábi egyetem hallgatói közt is gyak
ran hallható a magyar beszéd. A lakos
ság tájékoztatását és kulturális szükség
leteinek kielégítését ezidőszerint négy 
magyar uiság és folyóirat szolgálja.

Be mindenütt — magyarok, szerbek 
b.orvátok, sziavonok, szlovének, bosnyá- 
kok, dalmátok, hercegóeok, cmagorcok

Egy halhatatig&n erdélyi festőművész $ .:

> NAGY ESHVAn ; ; ■
rA gyűjteményes képzőművészeti kiállítás megrendelőit külön elismerés fa 

leti a kisteremben felvonultatott, magánosoktól, összehordott Nagy István pasz- 
téliekért. A magyar festészet József Attilája (képeiről ugyanaz''a ború árad, 
mely József Attila tájverseit jellemzi, sőt önarcképén is ugyanaz a felvetettfejü 
dacosság és befeléfordulás mutatkozik meg, melyet József Attila arcképein is meg
figyelhetünk) valóságos kis röneszánszát köszönheti ennek a kiállításnak' 
Azok, akik az álmélkodás különböző fázisaiban végigimbolyognak jó negyven 
képe előtt, magukkal viszik az őszies fellegjőrásu városba is ennek a depresz- 
sziős-melankólikus aseahiék különös varázsát. Minden képén ott settenkedik a mú
landóság borúja. Ezeket a szomoruságot-árasztő tájakat és bronzkori barlangfest
ményekhez hasonló állatfigurákat éppúgy nem lehet elfelejteni, mint a különö
sebb álmokat. Mintha minden fájna itt és minden e fájás fiziológiai élményével 
kerülne bele Nagy István művészeiébe...

Az elődök közül Mednyânszlnjhoz és Eerenczyhez áll közel, az újak közül pe
dig Kovács Zoltánban vétjük felfedezni folytatását; de ezeknél traglkusabb és 
derütlenebb. Ez már az a fajta nagyság, melynek tartalmából az optimizmus a 
keletkezés pillanatában száműzetett...

Müveiről szakembernek: kellene kimondania, megírnia, hogy az uj magyar 
festészet fejlődés-vonalában mit is jelentenek. Amikor öngyilkos lett, a hir nem
hogy felkapta volna (József Attila e tekintetben szerencsésebb volt) hanem el
lenkezőleg, még nagyobb csend terpeszkedett reá, mint életében. Most napjaink
ban éled újjá; itt is, ott is fel-felbukkannak képei. Termékenysége arányairól 
csak most kezdünk fogalmat alkotni, s most dereng fel a távlat, mely nélkül 
képtelenek válnánk e hatalmas egyéniség felmérésére... Ez a kiáUitás a lehető 
legszerencsésebben szolgálja Nagy István halhatatlanitását. Boldogok a képtulaj- 
aonosóte, akik valaha aránytalanul olcsón jutott#!: hozzá egy-egy müvéhez s most 
elégedetten állapíthatják meg, hogy a magyar festészet minő értékeit bírják.

j3.

„Száz baba ünnepe"
Látogatás a kolozsvári Szociális Testvérek kórházában, 

ahol a szeretet csodaszerével gyógyítanak
KOLOZSVÁR. — A.„száz baba napját” 

ünnepelték meg a kolozsvári római kato
likus Szociális Testvérek Rákóczí-utl szü
lészeti kórházában, amely 1944 fíS2e $ta 
működik. A századik kis gyerek születé
se után a Testvérek kedves ünnepségre 
hívták össze a nr.óz szülőt újszülötteikkel 
együtt. Erre az alkalomra a férjek 13 el
jöttek, hogv néhány órára az anyák sze
repét vegyék át, ügyel.innck e kis cseme
tékre. Fz alatt az anyákat szakszerű fel
világosításokkal csecsemővédelcmre oktat
ták a kórházhalkszavu, dolgos nővérei. Má
sik csoportja a Szociális Testvéreknek az 
Újszülöttek nővérkéit és bátyjoit iiiabh 
játékokra tanította 8 hogy a gyermekek 
öröme még-nagyobb legyen, bábszínházát 
is rendeztek, amelynek bohóságain har
sogva nevetett a sok gyermek.

A kórház vezető orvosa, Naay András 
dr. előadást tartó’t az anyák részére 
..Csecsemő és a vitamin" címen. Az elő
adást gyakorlati tanács is követte. Egyes, ! 
gyengébb csecsemők vitamin-tablettákat 
kaptak.

Rózsaliget közepén fekvő csinos villa 

közt — lelkesen visszhangzik Tito neve. 
Az ifjúság Tito fiainak nevezi magát, de 
minden jugoszláviai nép atyjának érzi. 
„Tito a miénk, Titóé vagyunk" — hall
ható sok nyelven * mondás. A jugoszlá
viai népek jól tudják, hogy a fejlődés, 
amelyet az ország két év alatt megtett, 
az-a jólát, amely a háborudulta országok 
között Igazán nem mindennapi, elsősor
ban a legendás marsallnak köszönhető...

öreg jugoszláv partizan
Gy. Andrejavtoí-Kua céi-uzarajza.

takarja el az útról alig látszó, kéteme
letes, teljesen modern, lapostetejü kór
házat. Itt nemcsak testi fájdalmakat, de 
lelkeket is gyógyítanak a „Szürke Nővé
rek", ahogyan városszerte nevezik 6kțt. 
A kórház mellett „jelöltképző-intézet" is 
van, ahol a Szociális Testvérek azokat ok
tatják, akik a világ társadalmi újjáépí
tése érdekében névtelen munkát akarnak 
vállalni. Jelenleg több mint 25 j«lö!t ké
szül csendben jövendő munkájára. Mun
kájuk a társadalom elesettjeinek meg
mentése. sebeinek gyógyítóra, de nem 
frázisokkal, hanem reklám nélküli, önfel
áldozó embersegitésscl.

Megkértem egyik Testvért, vezessen 
végig a kórházon, mert szeretném meg
tekinteni azt a helyet, ahová hálás érzés
sel térnek vissza a betegek felgyógyulá
suk után.

A bejáratot a „Jöjj el Szentlélek írtén" 
katolikus himnusz kezdő szaval, a folyo
sót Omán budanestl szobrász művészi ér
tékű Szűz Mária-«zohra díszítik. Jellemző 
az egész kórházra kísérőm szaval:

— Munkánkat névtelenül, az emberiség 

javára tesszük. de az ,,ö" segítségével 
küzdj-.'.!: le a sok nehézséget! — mutat a 
kis házi kápolna nyitott ajtaján út a le
szálló nap fényétől megvilágított és fe
lénk sugárzó feszületre.

— Ki építette ezt a szép, modern kór
házat? — kérdeztem.

— Az épületet 1937-ben építették és 
a római katolikus pilspöksérr tulajdona 
— válaszolja. — Eredeti célja az volt, 
hogy itt Szociális Testvéreket nevelje
nek. A jelöltek itt készültek elő hivatá
sukra minden társadalmi vagy végzett
ségi különbség nélkül, hogy a társadalom 
szociális bajainak gyógyítására szentel
jék életüket Csak 1944 őszén alakítottuk 
át az intézetet szülészeti kórházzá.

Az első emeleten előadótermek, irodák, 
B testvérek céllá? és a kórház műtőterme 
vannak. Szinte árad mindenhonnan az 
egyszerűség és a példás tisztaság meg & 
tökéletes rend.

A második emeleten van a szülészeti 
kórház. A folyosó csendjét a szobákból 
kihallatszó négy-öt siró-rivó kisded hang
ja veri fel.

— Ez tulajdonképpen az intézet kór
házi része — mondja vezetőnk. — Tiz 
külön szobából áll. Egyágyas, de több
nyire többágyas szobáink vannak. Bete
geink nagyobb része szellemi munkások 
közül való, de igen sok gyári munkásnö- 
anya is feküdt kórházunkban — világo
sit fel kísérőnk.

— Milyen szociális elv érvényesül a 
kórház működésében? — kérdőm.

—1 Nálunk nincsen első és harmadik 
osztály, mindenki egyformán csak beteg. 
A Jriilönszobás betegek csak a különszoba 
előnyével dicsekedhetnek, mert sem külön 
kezelésben, sem jobb ellátásban nem ré
szesülnek. Ml a betegben a szenvedő em
bertársat látjuk — feleli. — Sajnos, nem 
nyújthatunk nagyobb anyagi előnyöket, 
amit más kórház som tesz. Mi egyáltalán 
nem részesülünk semmiféle anyagi támo
gatásban. A kezelési költségekért a leg- 
minimállsabbat kérjük, amibe ma Ko
lozsváron kórházi ápolás kerül. A Szo
ciális Testvéreknek semmiféle vagyona 
sem lehet, ezt a kórházat is mi építettük, 
munkánk hozta életre, de nem a mienk, 
hanem azé a közösségé, ahova nii is tar
tozunk.

— 1944 ősze óta ș mai napig hány be
teget gyógykezeltek? — faggatom to
vább. _

— A kórház megnyitása óta a mai na
pig több mini 300 betegünk volt. Kór
házunk az orvoson kívül öt személyből áll.

Lassan mentünk fel a modern ház la
pos tetejére, ahonnan gyönyörű kolozs
vári látkép tárult elénk. Nem messze 
látni a monostori bencés apátság ősi 
templomát Az ősi katolikus apátság em
léke a múltat idézi, míg a kórház udva
rán a „száz baba napjára" ogybegyült 
zsivajgó apróságok' kacaja, sírása, n.g-5 
gódó szülők babusgató szeretete a jelen 
valóságára intett. Az apátság történelmi 
emlék, amelyet elfeledni nem szabad, de 
amely intő jel, hogy megértsük a jelent. 
Harcolnunk kell g szabad jövőért, mert 
erre köteleznek az élet reményei, gyer
mekeink.

Visszatérünk hz udvarra, aho! egy 
édesanya szeretete csordul ki könnyein át 
áz intízet Szociális Testvérei iránt, akik 
súlyos betegségében segítői voltak és 
szeretetüknek és önfeláldozásuknak ha
tártalansága adta vissza egészségét. Ke
zében tartja gügyögő kisfiát és megha
tottál! mondja: „Itt a menthetetlén be
teget is a szeretet csodaszere visszahozza 
az életbe!"

Melegen szorítottam meg a névtelen 
Testvér kezét, valahogy úgy éreztem, 
hogy az emberiségért ismeretlenül dolgo
zó „önfeláldozó" nővérek sok könnyet le
törölnek a szenvedők szeméről.

BÁNYÁSZ ALBERT

JuSSms 2C»ă5î 3 Siatona-
kősavak

utolsó határideje
KOLOZSVÁR. — A kolozsvári katonai 

területi parancsnokság közli, hogy a ka
tonai nagyvezérkar rendeleté értelmében 
a katonakönyvecskék láttamoxásáí a ka- 
fonal területi parancsnokságok székhe
lyén a to'yó évi julius 20-ig meghosszab
bították mindazok részére, akik az eduig 
előirt határidőben valamely gátló okoól 
katonakönyvüket nem tudták láttamoz
tatni

Mindazok, akik katonakör.yvüket eddig 
még nem láttamoztatták, julius 20-ig mu
tassák be azt láttamozásira, mert a határ
idő lejárta után a területi parancsnokság 
senki részére láttamozási nem eszközöl. 
Azok, akik valamely akadály v?gy ok 
miatt személyesen nem jelenhetnek r/pCg 
katonakönyvük láttamoztatására, /-roko
naik utján eszközölhetik ezt, caa'^iva azt 
fiz igazolványt, amely bizonyi‘jjai hogy a 
Bzemélyes megjelenésben mily cn gátló ok 
akadályoz^ japg az; illetőt



319*6 fulius 15

A Magyar Népi Szövetség srékelyudw. 
helyi nagygyűlése a romániai 
Jogfejlődése szempontjából rendkjvi'n J en- 
tt'ségü A nagygyűlés határozataiban az 
ezirányu fejlődési lehetőségeknek ólján 
táv'atdt nyitja meg, mely történelmi jelen, 
tőségében méltóan illeszkedik bele az erdé
lyi demokratikus törekvések immár évszá
zados múltú eseményeinek sorozatába.

A demokrácia számára nincsen és nem is 
lehet más jogforrás, mint a népakarat. Az 
a né pal carat, mely a társadalmi fejlődés 
egészséges népi erőforrásainak feltárásával 
meg tudja tisztítani jogTcnilsSrcrünket azok
tól a reakciós maradványoktól, amelyekkel 
a kiváltságaikat védő uralkodó rétegek hi
vatalos prókátorai tűzdelték tele,

A székelyudvarhelyi nagygyűlés jogi vo. 
natkozásu határozataiban éppen ennek a 
népakaratnak ad kifejezést, amikor a ■ de
mokrácia elvi alapján állva, az egyenjogú
ság jogi alappilléreit kívánja megerősíteni. 
Ezt szolgálják azok a határozatok is, ame
lyek sérelmeinkre kívánnak orvoslást de 
különösképpen szolgálja ezt a célt az a 
nemzetiségi törvényjavaslattervezet;, amely
nek alapelveit a nagygyűlés megvitatta s 
amely további tárgyalási alapul hivatott 
szolgálni.

Nemzetiségi 
hitüeknek azt
Jődési lehetőségeink, amelyek nem pusztán 
életlehetőséget nyújtanak számunkra ezeken 
a területeken, hanem módot nyújtanak arra, 
hogy lépést tartva a demokrácia fejlődésé
vel, eljussanak a teljes és az étet legapróbb 
részteleire is kiterjedő jogegyenlőség álla
potába.

Irta: Dr. TAKÁTS LAJOS 
fekvéseink nem fulladhatnak kudarcba i 
ha összefogásunk nem a nemzeti ki
zárólagosság, a hamisan megfogalma
zott ,,kulturfölény“ és fájj gőg, hanem a 
testvéri együtíiflésnek és együtthaiadásnak 
jegyében születik meg. Hatalmas és a világ 
uj arculatát megrajzolni hivatott erők vi
gyáznak reánk,

A székelyudvarheüyi nangygyülésen meg
nyilvánult népakarat megszabta tehát azt 
az irányt, melyen a romániai magyarság
nak haladnia kell. Ahhoz azonban, hogy 
ezek a célkitűzések megvalósulhassanak 
szorgos kezek munkájára van szükség.

Az erdélyi magyar jogásztábor volt az, 
amely a Magyar Népi Szövetség hivő sza
vára hetekkel ezelőtt országos értekezleten 
dolgozta fel azoknak a kérdő leknek összes.

ségét, melyek Jogi helyretünket Megalapozni 
hivatottak. Most ugyancsak ők lesznek hi. 
vatra arra, hogy együttműködve a nem
sokára megválasztandó pariemenü csopor
tunkkal, kidolgozzák azokat a jogszabályo
kat, amelyeltkel továbbra is hozzá akarunk 
járulni demokráciánk megerősödéséhez s 
szakszerű felvilágosításokkal szolgáljanak 
politikusainknak a törvényhozásban.

Az uj törvényhozásra vár országunk jog
rendszerének teljes átalakítása, demokralií- 
válása, A mi képviselőinknek îs hozzá keli 

majd járuintok ehhez a munkához, hogy

egyrészt a sajátos nemzetiségi szempontok 
érvényesülését elősegítsék, másrészt pedig 
jzoIgá’Ják a közös jövő közös építésének 
munkáját.

Ezen széles táviatok ismeretében még na
gyobb lendülettel kell hozzáfogjunk minden, 
napi, gyakorlati jogvédelmünk megszervező., 
séhez. A Magyar Népi Szövetség végrehajt 
tóbizottsága most dolgozza ki jogügyi sztfi. 
gjálata újjászervezésének tervezetét. Ennek 
megtörténte után felhívással fog fordulni 
jogásztársadalmunkhoz, melyben szervező t 
és szakszerű munkára hívja fel annak de- 
mokratikus gondolkozásu és népünk érdé, 
kében munkálkodni kész tagjait.

Bízunk benne, hogy ez a felhívás az ed- 
digínéJ is nagyobb visszhangra fog ta’áTni 
toraikban és ezzel a jogásztársadalom, amely 
a múltban — több vagy kevesebb igazság, 
gal — értelmiségünk legkevésbé értcke'Ji 
rétege volt, megtalálja az utat arra, hogy 
bekapcsolódjék az igazi népi érdekek szol
gálatába.

törvényjavaslatunk a kis. 
bizonyítja, hogy vannak fe.j-

Azoknak pedig, akik rossz szemmel nézik 
demokratikus jegegyenlőségi törekvéseinket 
azoknak a román reakciósoknak akik a 
nemzetiségi kérdéseket az úgynevezett 
,,gyulafehérvári pontok" hamis cégété 
alatt, a valóságban fejszével í>3 hasonló 
,,történe'mi“ eszközökkel szeretnék meg
oldani, vagy azoknak a magyar nép sorai, 
bán még meghúzódó reakciós köröknek 
amelyek nem akarnak okulni a mult tanul
ságain és továbbra is ellentéteit szitudnak 
az itt élő népek közölt, nagygyűlésünk 
munkaeredményei az itt élő magyar nép 
törhetetlen akaratát adják válaszul. T övetve 
a több évszázados erdélyi szabadsngtőrek- 
vések hagyományait — igenis itt és igenis 
az itt &ö román néppel, a román demokrá
ciával kivánjuk vállvetve felépíteni a ma
gunk szebb jövendőjét.

Mert ha a nemzetiségi egyenjogositásnak 
igen sok példáját látjuk már megvalósítva 
a külországokban, elsősorban a legtökélete
sebben a Szovjetunióban, az erd'lyi törek
véseknek is mély hagyományai vannak. A 
nemzeti öntudatra ébredt erdélyi román nép 
szabadságharcos törekvései, a batázsfalvi' 
pontok, Simian Barnutiu, Kossuth’ és Baj- 
cescu demokratikus elképzelései mind lánc, 
szemei egy olyan történelmi eseménysora- I 
zabnak. mely jellegzetesen reáiifi bélyegé! | 
az erdélyi népek történet,éra, |

Az egyes küjországi állapotok tehát te
hetnek számunkra biztató, kívánatos és tn- I 
nulságos példák, azonban a mi elképzelő- I 
seink és törekvéseink ugyanakkor mélyen I 
gyökereznek az erdélyi demokratikus szn- 
badságtörekvések termékeny talajába.

n

Mj, a demokrácia tüzében megtisztult er
délyi magyar nép és a demokráciában fej. 
Jődésének uj korszakába lépő román nép, 
közösen kdd továbbvigyük és győzelemre 
segítsük az erdélyi népek jogegyenlőségének 
immár nagy viharokat látott nemes zászla
ját, mely alatt vértanúhalált, kiapadót és 
száműzetést vállalva küzdöttek elődeink, 
románok f-s magyarok egyaránt.

Erre a történelmi fckvlaAra int a széke’-.v- 
u<lvárhelyi nagygyűlés. Arra hív, hogy lép. 
jiink mindnyájan, románok és magyarok, 
erre a történelmi útra, zárkózzunk fel szo
rosan ennek az útnak elöljárói, a Kossnthok 
és Balcescuk nyomába. Ves.iik ki lelkűnk
ből a kishitűség ertiyeszțj mérgét, ébrei • 
jiink fudntéra annak, hogy abban az uj 
világban mely körülöttünk épül, a mj tö-

KOLOZSVÁR. A Magyar Népi Szövetség felhívása az országos Petőfi-liét megszervezésére országszerte élénk vissz
hangot kelt. Az Országos Közművelődési Bizotságnál hol telefonon, hol kiküldöttek utján sorra jelentkeznek a városok, hogy 
a központból előadókat kérjenek és a segesvári ünnepségek részleteit megtudják.

Jellemző a Petőfi-kultuszra, hogy egy órával a MNSz ismeretes felhívása után az országos központ székhazában 
megjelent Ábrahám Károly szobrász, a kolozsvári Irisz-'porcellángyár művésze és egy 19^-ben megmintázott Petöfiem- 
lékszobrát ajánlotta fel a Magyar Népi Szövetség idei Petöfi-ünnepscgeire Az érdekes szobor regényes elképzeléssel ábrá
zolja a költő halálát a segesvári csatatéren. Az ajándékot az Országos Közművelődési Bizottság köszönettel átvette és a 
segesvári ünnepségek alkalmából a Petőfi.sir őrzőinek, Fehéregyh&za község magyar ifjúinak ajánlja fel.

Itt Írjuk meg, hogy a MNSz központja levélben kérte fel a Romániai Magyar Írók Szövetségét, hogy az egyes vá- . 
fosokba írókat jelöljön ki előadókul a Pefőfi-ünnepélyekre. Bukarestbe Nagy István, Temesvárra Szemlén Ferenc, Maros
vásárhelyre Kós Károly, Kolozsvárra Gaál Gábor, Brassóba Aszódi János. Székely udvarhelyre Szabédi László, Csíkszeredá
ra Tompa László, Gyergyószentmiklósra Mofter Károly, Nagyszebenibe Antalffy Endre, Zilahra Balogh Edgár, Szatmárné
metire Simó Gyula, Nagybányára Méliusz József, Nagyváradra Bányai László, Nagyszalontára Székely Gyula, S~ ászrégenbe 
Szabó Lajos, Aradra Asztalos István, Désre Jancsó Elemér, Tordára Kacsó Sándor, Sepsiszentgyörgyre Kiss Jenő kapott 
már meghívást.

Különleges jelentőségűnek Ígérkezik a bukaresti Petőfi-ünnepély, amelyre Costa Cáréi román írót, a jeles Petőfi- 
fordítót is meghívják.

fel a Maoyor Népi S&weí&églben.
KOLOZSVÁR. — Csütörtökön délután 

Kolozsvár magyar kereskedőtáraadaima né
pes gyűlésén vitatta meg a MNSz célkitűzé
seit, valamint a kereskedőtársadalmat érintő 
fontos gazdasági kérdéseket..A MNSz Far
kas-utcai székházában megtartott gyűlést 
Demeter János dr. alpolgármester, a városi 
szervezet elnöke nyitotta meg, hangsúlyoz
ván, hogy a város egész magyarságával 
együtt a magyar kereskedőiül ek is a Ma
gyar Népi Szövetségben van a helyük. A 
szónok kitért a kereskedőket közvetlenül, 
érintő kilakoltatás! eljárásokra, majd be
jelentette, hogy a sok ártatlan magyar kis
ember rovására megindított kilakoltatáso
kat a bo ügymtniszter azonnali hatállyal be
szüntette-

Beszéde további részében Demeter János' 
dr. felkérte a kereskedőket, hogy a most
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már örvendetesen javulásnak indult gazda
sági helyzet s a későbben mindjobban foko
zódó árubeszerzési lehetőségek fellendülésé
vel igyekezzenek továbbra is tisztakezü és 
erkSteös kereskedelmet folytatni, minél ke
vesebb clrof. adván ezzel arra hogy a ke
reskedők megélhetési körülményeibe a leg
kisebb mértékben is beleavatkozhassanak.

Ezután Kacsó Sándor, a MNSz országos 
alejnöke emelkedett szólásra. Beszédében 
hangsúlyozta a külön magyar váasztási 
lista jelentőségét. Kemény szavakkal bélye
gezte meg a magyar demokrácia azon ellen
ségeit, akik még ma is bi’-almatjanságot 
keltének az erdélyi magyarság nemzetiségi 
szervezete iránt s- a magyarság egységét 
próbálják gyengíteni, amikor a magyar lista 
e-len támadva, apró csoportokra próbálják 
szétzüpessteni az itt élő magyarságot, leg-

ádázabb ellenségeink malmára hajtva a vizet. •
A kitörő lelkesedéssel fogadott beszéd' 

után Kozák István bőrkereskedő, Barabás' 
Antal divatárukereskedő és még számos 
felszólaló értékes hozzászólása következett. 
Majd a gyűlés résztvevői egyhangúlag 
ájlástfogfaltak a -MNSz céjtkitüzései mellet^' 
és elítélték azokat a törekvéseket, amelyek 
egy másik magyar lista lefektetésére a 
magyarság egységéítek szétbomlasztására 
irányulnak.

A felszólalásokra Demeter János dr. adott 
kimerítő vá’aszt, hangsúlyozván, hogy úgy 
a MNSz, mint a maga részéről minden tá
mogatást megad a kereskedőknek még ma 
is fennálló sérelmeik mielőbbi orvoslása és 
tisztázása érdekében.

A gyűlés lelkes hangulatban, Balogh Jenő 
bőrkereskedö zárószavaival ért véget.

JUHÁSZ GYULA:

FKUCTIDOK
Gyümölcs havában dal zendült vidéken 
S Parisba indult boldog győztesen 
Az új világnak indulója. Éjben < f 
Fogant s a fény felé szállt reggelen.

Ó ez a dal: bilincsek törnek össze 
S kardok villannak benne, pörg a dob, 
Ujjongvai zendüi távoli jövőbe 
És megremegnek tőle századok!

Halál és élet éneke ez ének,
Vér és tűz mámorán gyűlt é zene 
A fon adatom víg üzenete.

Bősz dallamára ezrek sírbatőrnek, 
De ritmuséra marsol és csatáz 
A százszor szent Szabadság s Haladás!

Ez a vers a néhány évvel ezelőtt tragikusan elhunyt nagy kö’tö „Forradalmi nap
tár" cimfi sorozatából való. Abból az alkalomból közöljük, hogy a francia nemzet jullus 
14-én üli meg az 1789-cs forradalom kitörésének s az önkényura'om jelképének tekin
tett Bastille nevű, börtönül használt erőd lerombolásának emlékünnepét, (Ezt az ünne
pet csak Pétaln árnyékuralma, a német megszállás idején igyekeztek feledésbe merí
teni). A vers elme „Fructidor", a francia forradalmi naptár egyik nyári hónapja; 
maga a vers a halhatatlan forradalmi induló, a „Marsell'alse" megszületéséről szól, 
amelynek vérpezsdítő hangjai mellett a marséinál önkéntesek sorakoztak fej először a 

_ szabadság megvédelmezéíére.

felesig
Házasságok nem az égben köttetnek, ha

nem Franciaországban, Ausztriában, Olasz
országban és Európa egyéb államaiban, ahol 
amerikai katonák és bennszülött nők tanyáz, 
nak. Csakhogy ezek körül a házasságok kö
rül az utóbbi időben egy kis baj keveredett, 
amennyiben az amerikai hadügyminir'-tó- 
riumhoz 8000 európai no nevében egy hirte, 
len megalakult női szövetség beadványt in
tézett, amelyben azt kérik, hogy az ameri
kai hadügyminsztérium kötelezze az ameri
kai katonaférjeket az európai feleségek ha. 
zaszállitására. .

Ennek a kérvénynek előzménye az, hogy 
az amerikai fiuk „sebbel-loobr'. ‘ vettek fe
leségül a szóbanforgó európai i.öb ycket — 
állapítja meg az egyik amerikai lap. Egy 
csók és más semmi nem történt, aztán jött , 
az anyakönyvvezetö, aztán az amerikai fiú 
új küldetéssel hajóra szállt és többé nem jc- 
lentkezett.

Az asszonyok kérvényével együtt termé
szetesen az igazolóiralok is megérkeztek az 
amerikai hadügyminisztériumba. Jó! Az 
amerikai, hadügyminisztérium a törvényes 
kapcsolatot nem is vonja kétségbe, azonban 
az, ügy érdekében semmiféle intézkedést 
tenni nem tud, mert a hites európai felesé
geket csak abban az esetben lehet clszálli- 
tani Európából, ha az amerikai férj erre- 
vonatkozó szándékát külön kérvényben je
lenti be az illetékes minisztériumban.

Az illetékes minisztériumnoz ilyenirányú 
kérvény eddig egyetlen amerikai férjtől ee.n 
Érkezett.

H EZflaailLMMfcK L1MJM
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rendez a Józsa Béla Alhcnaettm Itörwvltiadó, 
Asztalos István Benedek Marcell

Jékely Zoltán
Kisbán Miklós Mcliusz József

Írók, valamint Bara Margit. Dorian Ilona l‘í 7a- 
káls Pau’a mtioér.znők részvéh lévri.

II könyvsuíor a lemplom clölti térségen van.
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„A Székelyföldön áthúzott a vihar"...

a Székelyföldön, ahol minden gáncsvetés és lélekmérgezés 
ellenére győzedelmeskedik a székely józanság

Marosvásárhely. (Kiküldölf munka- J 
társunktól.) Hivatalos, rövid közlemény- I 
ben szokás beszámolni arról, ha ogy ve- , 
zetű politikus meglátogatja valamelyik 
vidéki szervezőtek Ilyesmire gondolt e 
sorók írója is, amikor hótfőn hajnalban 
Kurkó Gyárfással, a MNSz országos el
nökével a Székelyföld irányában kiro
bogott Kolozsvárról.

Utunk célja éppen kettős volt. A hely
színen megtudni, hogy tulajdonképpen 
kik és milyen célból igyekeztek félre
vezetni a székelységet, másodszor meg 
akartuk látni, hogy milyen hatása volt 
a ezéke’yudvarhelyi eseményeknek a 
falvak .népére.

Talán soha sem volt olyan nagy a po
étikai érdeklődés a Székelyföldön, mint 
eppen most. Ez volt á benyomásunk már 
az első állomásunkon, Ditróban. Várat
lanul érkeztünk, a falu népe a mbzőn 
dolgozott. Néhány földműves mégis 
pillanatok alatt öszeverődött a hírre, 
hogy az országos elnök átutazik a fa- 
lun.

Diírő
lakossága egy emberként áll a Magyar 
Népi Szövetség melleit — mondották. A 
politikai felvilágosító munka javában 
folyik, a község fiatal plébánosa, Lő- 
rincz József dr. népével együtt, dolgo
zik az egység megszilárdításán.’ Ennek 
meg is van az eredménye. A székelyud- 
varheiyi reakciós provokációt mélysé
gesen elitélik s megfogadták, hogy’ a 
Választásokon úgy vonulnak fel a ma
gyar demokrata lista támogatására, 
mintha népszavazásra mennének.

țtem ’jenemzi éppen ennyire az egység- 
A reakciósok, akik annakidején majd
nem súlyos helyzetbe sodorták a szé
kely városka egész lakosságát, ha nyíl
tan nem is, de titokban meg-megpróbál- • 
ják zavarni a vizet. Udvarhely után 
azonban aligha mernek megmozdulni. 
De nemcsak Gyergyószenfmiklóson, 
egész Csík-vármegyében nagy a riada
lom a reakciós elemek között.

Csí&szeredábíív»
azonban más, igen érdekes dolgot is 
megtudunk. A székelyudvarhelyi nagy
gyűlést megelőzően egy kolozsvári „úri" 
ember járt a városban, aki titokban 
megbeszéléseket folytatott a helybeli 
reakciósokkal. Ezek Filó Árpád, Sípos 
Ferenc, „ Déáki Márton és Erős Árpád 
volt likőrgyáros vezetésével egy 12 sze
mélyből álló terrorbandát szerveztek és 
küldöttek Székelyudvarhelyo, azzal biz
tatva őket, hogy fegyverkezzenek fel 
azzal, ami csak kezük ügyébe esik.

Mielőtt Szentegyházasfaluba érnénk, 
Csíkszeredából jövet a Tolvajos-tetőn 
defektet kapott az egyik kerekünk. 
Amíg a kerékkel bajlódunk, három szé
kely asszony s egy legény közeledik fe
lénk. Köszöntenek g meg is állanak egy 
szóra. Lövéteiek, a havasba indultak 
széna csinálni — amint mondják.

Balázs Pálról érdeklődünk. •
«— Jámbor, munkás ember volt az, ké~ . 

rém, nem ártott a légynek sem — mond
ja egyik csontosarcu asszony. Még köny- 
nyot is töröl ki a szeméből.

—- S aztán miért gyilkolták meg akkori 
*-• kérdezzük.

•— Miért? Mert megbolondították az 
embereket. Bencze Rezső még le is itat
ta őket.

— De ki bolonditbtta Î
— Azt pontosan nem tudjuk. De Ben- 

ezéék sokat jártak Udvfyhelyre.
— Nem baj, majd kiderül, hogy kik 

voltak a felbujtók s akkor leszámolunk 
velük — mondja Kurkó.

— A (övit kell kérem kiirtani — biztat 
a lövétei asszony. — Amíg n tövit e> 
nem pusztítják, nem lesz béke a nép 
között.

Sserítrgykázasjaluban
éppen nagy munkában falú íjuk a MNSz’ 
verHűsegét. K’iiirő örömmé’ fogadják

WöIsíi síígd iiysfrtan 
majjés’kQEaít.
Ismét kapható

Kováís könvvHeresíüínKSőííGn
Szentegyház-utca 3.

az országos elnököl. . 1
— Hála Istennek, hogy egészségesen | 

látjuk, elnök testvér — 0rvondez.it a j 
szervezeti elnök. — Ros’z híreket hallot
tunk. Azt hiresztelték, hogy az elnök 
testvér ellen merényletet követtek el 
Marosvásárhelyt

— Nem is jártunk az udvarhelyi 
kongresszus óta Maros vásárhelyt — mo
solyog Kurkó Gyárfás.

— Na ugy-e, mondtam én, hogy ez is 
csak olyan szóbeszéd, mint amiket a 
kongresszus előtt hireszteltek —• csó
válhatja a feját a pénztáros.

— Mi a helyzet a faluban? — érdeklő
dünk.

— Helyreállt a rend — felelik. — A 
kongresszusnak nagyon jó hatása volt 
A nagygazdái kai sikerült azóta meg
egyezésre jutnunk a közbirtokosság! 
ügyek rendezésében. Belátták, hogy nem
csak a hasznot, a terheket M arányosan 
kell elosztani. Most Írásbeli megegye
zést is kötöttünk, a másolatát felkiildjük 
elnök testvérünknek.

Elmondják aztán hogy amikor a kon
gresszusra mentek, Udvarhely szélén egy 
csoport elállta az autó útját s feltartott 
ököllel kérdezték, van-e ilyen (azaz anti
fasiszta módon köszönő) köztelek, ha 
van, adjátok ki, hogy végezzünk vele. 
Amint kiderül, azok a szontrgyházas- 
falviak, akik a tüntetésben résztvettek, 
Udvarhelyre járogattak be a kongresz- 
szus előtt s valószínűleg onnan kapták 
az utasításokat. Udvarhelyről vifiszótér- 
vc mindig azzal izgatták a faint, hogy 
a MNSz el akarja venni a közbirtokossá- 
gi erdőket s azt is épp úgy el akarja ad
ni, mint Erdélyt..

— Most aztán megszeppentek — tájé
koztatnak a szentegyházasfalviak. — 
Egy szó nem sok, annyit so mernek 
szólani.

Fenyéden, BethlenfMváa szintén arról 
beszélnek az emberek, hogy félrevezet
ték őket S kérdésünkre mindig ugyan
az a válasz: valahol Udvarhelyt.

SséfíelyutStwhefyevi

valósággal forrong az egész város. Ál
talában mélységesen elítélik a kongresz- 
szus megzavarására történt kísérletei. A 
résztvevők jórésze mosakodik s ugyan
akkor számtalan eddig kívülálló kéri a 
MNSz-be való felvételét.

— A belépni szándékozóknak előbb 
szigorúan tisztázni kell a szerepét a 
kongresszus elleni merénylettel kapcso
latban — mondja Kurkó Gyárfás a he
lyi elnöknek. — A fasiszták és reakció
sok nem léphetnek be.

Borzalmas, amit a beszámolók nyomán 
a lövétei esetről megtudunk.

— Balázs Pált nem késsel gyilkolták’
£oea.’’»

KOLOZSVÁR. — Mindenkinek jól e3ik 
az egész évi munka után a pihenő. A dol
gozó ember alig várja azt a napot, ami
kor leteheti a tollat vagy a szerszámot és 
egy időre butsut mondhat munkahelyé
nek. Az elgyötört, napi gondokkal sújtott 
háziasszony is örömmel ragyja ott egv- 
időrc a fakanalak és serpenyők birodal
mát.

Drága fürdőhelyre, messm, kék tenge
rekre vagy sötét fenyvesek, égbenyuló 
sziklák, közé ha nem is tud „pénztárca
zavarai" miatt eljutni, de legalább egy 
közeli falucskába kimegy zaklatott idegeit 
megpibentcini. így legalább az útiköltség 
nem okoz gondot és vízum-nehézségek 
sem bántják. És ugyan ki állítja, hogy 
nem ideálisabb pihenőt nyújt egy kis falu 
meghitt, csönoje —• a falud harang sza
va. kirándulások, tejkura, a tebéncsorda 
méla fcolompja —, mint egy világvárosi 
fürdőhely nagy képű zűrzavara. A pihe
nésre vágyó, romlott idegzetű embernek 
elsősorban nyugalom kell, ahol még is
merőst sem lát. nem pedig nagyvilági 
élet, társaság, éjszakázás, tánc. Az ilyen 
nyaralási „p:henőt“ újból ki ke]] pihen
ni, nemhogy az csillapítaná 1c az idege
ket.

Pihenésre leginkább a kétkézi dolgozó
nak van szükség», aki gyárakban robo
tolva tölti az egész esztendejét.

Ezért érdemel meg minden dicséretet a 

’meg — tájékoztatnak minket. — Négy 
szúrást is kapott ugyan, de egyik Bem 
ért nemes szervet, ebbe nem halt volna 
bele. A folbujtatott bestiák a bbő «toros 
értelmében agyontaposták és agyonver
ték a szerencsétlen embwt. Miután * 
Bencze korcsmája előtt kétszer is meg
szűrték, tltni-verni kezdték, amig ösz- 
ezoesett. Amikor aztán valamennyire 
magához tért s menekülni akart, egy nt- 
széü kereszt alatt újból rátámadtak. Itt 
érte a negyedik késszurás. Innen tovább 
menekült, de alig húsz lépésnyire újból 
nekiestek, leverték a földre s addig tán
coltak n mellén, a hasán és a hátán, 
amig elvesztette eszméletét

— Még csak a közelébe sem engedtek 
senkit — halljuk a borzalmas beszámo
lót. — Akinek drága az élete, ne merjen 
ehhez a büdös kommunistához közeled
ni — kiabálták. — Hagyjátok, hogy jöj
jenek érte a társsi, hadd végezzünk ve
lük Is. Aztán nekiálltak s több mint egy 
negyedóráig fasiszta nótákat énekeltek a 
8zerone°étlen ember vérző teste mellett

— Végül a felesége ș egy másik asz- 
szony jöttek utána s cipelték be Balázs 
Pált egy szomszéd házba, Még tiz per
cig élt itt ía.

— S mi van a gyilkosokkal? . ,,
— Miután a nyomozás befejeződött, 

bekísérték őket a brassói hadbíróságra.

Sséhelylkereszturon
Szcntábrahámban, Gagyban állunk meg 
még aznap délután néhány pillanatra. 
Itt nincs baj. A gazdák javában _ arat
nak, nem nagyon érnek rá politizálni, 
de tisztában vannak a dolgukkal. Min
denfelé a kongresszusról beszélnek a ké
szülnek a választásokra.

Lázas munkában találtuk a marosvá
sárhelyi szervezetünket is. Éppen ülése
zett az intézőbizottság, megbeszélést 
folytatott a gazdasági bizottság is. Ha
talmas plakátok hirdetik az utcán, hogy 
a MN8z marostordainegyei szervezete 
vasárnap a nyele járási székhelyen ren
dez nagy nípgyülést. A népgyüléseken 
beszámolnak a székelyt: dvarhelyi k°n" 
gresszus határozatairól és eredményeiről. 
«Magyar testvérek! Nők, férfiak, ifjak! 
Legyen ott minden becsületes magyar 1“
— hirdetik a plakátok.

Hajnalodik, amikor Kolozsvárra be
szaladunk. Az ut fizikailag elfárasztott, 
de ugyanakkor lelkiekben meg is erősi-1 
tett. Utunk benyomásairól beszélgetünk, I 
mielőtt pihenésre térnénk.

•— A Székelyföldön áthúzott a vihar
— mondja , Kurkó Gyárfás —, de nem 
tudta megingatni. A székelyek józansá
ga győzedelmeskedik.

DÁVID GYULA.

Dermate-gyár, mely alkalmat nyújt arra, 
hogy minden egyes munkása kiélvezze jól 
megérdemelt nyári vakációját. Hogyan is 
tudna egyébként nyaralni a szegény mun
kás, akinek nemhogy milliói, de még ez
resei ccm nagyon állnak rendelkezésre. 
Bizony, itthon kellene töltenie a szép 
nyarat, a drága szabadságidejét a fülhót 
városon.

De a Dermata igáéi szociális érzéktől 
fűtött vcaef őrsége Íme példát mulat.. Re
méljük, a jó példa is ragadós és jövőre 
minden gyárunk megtalálja a módját an
nak, hogy munkásainak alkalmat adjon 
kétheti bol< mg, gondtalan életre.

A Dermata-gyár udvarán most nincs 
ragy sürgés-forgás. Sok munkás szabad
ságidejét élvezi. A gyár kibérelte a Ma- 
rosujvár-jürdöt. Ott pihen, strandol, na
pozik — cs ki ne felejtsük a munkás 
egyik nagy szórakozását —, halászik a 
munkások első csoportja.

Kéthetenkint váltakoznak a munkás
csoportok. A gyár nagy teherautója viszi 
ki őket és két hét múltán vissza is szál
lítja.

De milyen más látvány, ahogy elindul
nak és ahogyan vissza’érnek! Az arcuk, 
testűk barnára égve, arcuk kitelt, piros 
— huss évvel fiatalabbat mutatnak.

Azonban nemcsak napot és vizet élvez
nek a nyaralóit. Biztosítva van kitűnő el
látásuk is. Két nagy toréin ben kapnak 

szállást, külön a férfiak, külön az asszo
nyok. rámpás koszttal etetik őket — há
romszori étkezés, hetenkint négyszer hús.

•— És ha valaki nem jön helyre a két 
hét alatt — kérdezzük informátorunkat 
—, akkor is haza. hozzák?

<—> Arról is gondoskodtunk. Ha valaki 
két hát alatt semmi javulást sem mutat, 
akkor az illető beteg — feleli — A bete
gei: egyhónapi szabadságot kapnak. Azok 
külön vannak, a Bctcgsegélyző fürdőzteti 
őket Kolozson és Szamos/alván.

A Dermata nemcsak a nyaralásban mu
tat példát. Egész éven át olcsó ebédet 
bocsát munkásai rendelkezésére. Hétszáz 
lej egy kétfogásos ebéd éra. Csütörtökön 
például —- amikor munkatársunk kint 
járt a gyártelepen —• zöldbableves volt 
az ebéd, utána marhasült ..rozsdás szaft
ban". A gyár olcsó élelmicikkekkel Í3 el
látja dolgozóit. Jutányos áron kapnak 
olajat, húst, lisztet. Érdemes megemlíte
ni, hogy a sertéshúst zsiradékkal együtt 
most 7200 lejért kapják.

Ilyen bánásmód mellett aztán a Der- 
mata-gyár is elérte azt, hogy munkásai 
meggyőződéssel, sziwel-lélekkel a gyár 
mellett vannak, lelkiismeretesen végzik! 
kötelességüket.

Mert a munkással jól bánni még s9s 
hasem volt >-rossz üzlet".

SZA ’P ÁNYOS GABRIELLA

Tefn®s-T©r©nté! magyarsága 
és a bánsági magyar írók 
a MNSa zncbeK harcolnak
TEMESVÁR. — A Magyar Népi Szövet

ség . temes-torontálmegyei szervezete a 
székelyudvarhelyi kongresszus határoza-í 
fainak é3 eredményeinek ismertetésér® 
legutóbb nagy néngyülést tartott Temes* 
várt. A népgyülést Kis Pál megyei elet 
nők nyitotta meg, áld részletesen ismer
tette a kongresszus lefolyását és keményt 
szavakkal Ítélte el a reakció renăzavaras* 
kísérletét.

A nagyszámú jelenlévő lelkes helyesles
sel fogadta az elnöki beszámolót,, majd 
határtalan éljenzéssel vette tudomásul a< 
székelyudvariselyi. hatérezaH javaslatot* 

‘A nagygyűlés egyhangúan fogadta meg» 
hogy minden erejével a Magyar Népi Sző^ 
vétség vezetősége köré tömörülve, rendiéi, 
hetetlen kitartással harcol a magyarság 
egyenjogúsításáért és a mindkét őlatuS 
reakció megsemmieileséért.

A nagygyűlés végül Groza Péter mi-; 
niszterelnöknek és Kurtcő Gyárfás ország 
gos elnöknek küldött üdvözlő táviratot 
Kurkó Gyárfásnak küldött távirat szöve
ge a következő: „A Magyar Népi Szövet* 
'ség temes-torontálmegyei szervezete 
nagygyűlésén felháborodással tárgyalttá 
az udvarhelyi kongresszuson történt reál? 
ciós mesterkedéseket _ Temes-Torontat
megye magyarsága elutasítja a reakdős 
egyséábontó kísérleteket és a támadásra 
támadással válaszol. Egy emberment all 
az elnök testvér mögött és támogatja a 
MNSz központi vezetőségét teljes jog* 
egyenlőségünk kivivasaoan .
' üdvözlő táviratot küldött Kurkó Gyár

fásnak a bánsági magyar Írók szer/ezete 
is. „A Bánsági Magyar írók Szervezete—^ 
mondja a távirat — mélységes megdob? 
benéssel, de ugyanakkor harcos elszánt. 
Sággal értesült arról az aljas rendzava* 
rási kisérltdről, melyet a magyar reakmA 
Székelyudvarkelyt elkövetett. A bamsagi 
magyar ivók szervezete megalakulásakor 
kimondotta, hogy rendületlen és tántont- 
halatian híve a demokráciának, ■ a népek 
meabékéléséért küzd és a reakmo meg-i 
semmisítése egyik főfeladata. Éppen csert 
örömmel vette tudomásul elnök testvér 
Tünknek azt a kijelentését, hogy kímélet
len harcot indít a reakció elsöprésére. A 
bánsági magyar irók szervezete önt bar* 
cában tolla’ és szóval támogatja teljét 
jogegyenlőségünk kivívása érdekében".

WaBBó! figyelem I
A most megnyitt üzletemben 
visszavásároshat’a 

eladott dolgait. Veszek, eladok ágú- és 
fehérneműt, cipőket, szőnyeget és egyéb 

liasznált tárgyakat. 
eíííetbe îs.

Fadrusz-utca (volt Szentlélek) 10. Kinizsi
utca sarok.

és ef?yéb értéktárgyak vétele, 
eladóra.
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Kossuth Lajos-utca 20. Telet 508.
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ás egeres» vsmnká&gyilk&'siQh bi&nperét?
* FERENCBÂNYA — (Kiküldőit mun
katársunktól) Hosszú huza-voná után 
auguszts 26-ra kitűzték az egeresi és az 
egereskömyéki Hamu-gárdista gyilkosok 
ügyének tárgyalását. Az ügyet a több 
mint másfél évig elhúzódott bt zsgálási 
eljárás után a kolozsvári hadbíróságtól 
áttették Craiovára s amint a kiküldött 
idézőkből megállapítható, az ügyet ott is 
fogják letárgyalni.

Ez az intézkedés megváltoztathatatlem- 
hak látszik A panaszos és kenyérkereső 
nélkül maradt özvegyek és árvák azonban 
jogosan kérdik s vár a feleletre ma már 
az egész környék: öz ügyet miért nem 
Kolozsváron tárgyalják le, ahol a kivizs
gálást lefolytatták? Avagy — vetették fel 
előttünk a kérdést a minap kintjárva a 
helyszínen — az volt-e a cél, hogy a pa
naszosok lemondjanak igényeikről? Hogy 
az özvegyek ne merjenek elutazni s ne 
vegyenek bátorságot a méltányos kárpót
lás megköveteléséhez, hogy az árváknak 
minél kevésbé álljon módjukba nevelteté
sük anyagi alapjaira igényt tartani ? Mert, 
ha ez volt a cél, a szándékok minden jel 
szerint sikerülnek.

Oda nem megyünk el — hangzik 
szinte egyhangúlag a gyászos egeresi és 
ferencbányai özvegyek és árvák kétség
beesett panasza

id hiába is próbáltunk lelket, önteni 
beléjük . . . Nem és csak nem! Legyen, 
ami Jesz! — volt minden biztatásunkra a 
reménytelen válasz.

— Nem megyünk, mert félünk! tört 
tó végül is kérdésünkre az egyik özvegy.

Majd elmondta, hogy még fenyegetést 
is kaptak: hogy majd ott a messzeségben 
igy, meg amúgy lesz, ha, sokat törvény- 
kéznek s ha nem fogják be a szájukat

A törvénykezés ilyetén való folyásán 
igy ma nem csoda, ha háborog az egész 
Kalotaszeg. És ami még ennél is felhábo- 
rítobb s amit magunk is csak rémhírnek 
hittünk: a crai óval hadbirósíg jóvoltából 
a Maniu-jjardista gyilkosok ma szabadon 
járnak Egeres és Norgácskut utcáin, Bele- 
Báppadt az egesz falu mikor megjöttek 
néhány napra rá, hogy áttették az egész 
ügve^ Craiovába. Saját szemünkkel lát
tuk magabiztos, sötét tekintetüket, vé , 
rengző kezüket, nmelbr-e! lő teljesen ár-4 
tatlan dolgozónak, közöttük kél románnak f 

káoltotl&k a,z éfofét. |

I

felesketett elvakult hívének. Odaígérte 
nekik a kiszemelt áldozatok minden in
gatlanát, részben meg agyonlő vésse} fe- 
nj'egette meg azokat, akik vonakodtak a 
gyilkosság végrehajtásától.

És ennek ellenére az összehívott román 
gazdák szine-java, egy Ciuca nevű gaz. 
dálkodá öntudatos fellépésére, cserben
hagyták az ördöglelkii őrmestert, meg. 
szöktek a parancs végrehajtása elöl. Köz
ben, ebinek csak lehetett magyar földmű
ves testvéreiknek üzenetet küldtek, hogy 
azonnal meneküljenek a faluból.

Az őrmesterrel maradt néhány főko
lompos aztán félve az elmenekültek felje
lentésétől, nem váratott sokat magára s 
még azon éjjel kivégzett három szeren-

.......................................................... I

oagabiztos, sötét tekintetüket, vé-1 
i 

öreg bányász idézi á sötét múltot, mt- 
közben Ferencbánya felé indulunk és: 
amint újra halljuk ezt a tragédiát, másfél | 
ev után is belesáppad az arcunk. [

tó’ríéní Egeresen

Közvetlen a felszabadító csapatok be
vonulása után pár napra megérkeztek Ma
niu felfegyverzett gárdái is, élükön-a hír
hedt Berta őrmesterrel, akinek a falu bé-1 
kés román lakosai közül is sikerült né
hány embert maga mellé állítani és fel- 
eskedtetni gyalázatos tervei végrehajtá
sára,.

Aztán megkezdődött', a kálvária. Az 
égyik novemberi napon a késő esti érák
ban szedték össze kiszemelt áldozataikat. 
Aki csak tudót;, megszökött. A kiszemelt 
hatvan áldozat kÖ zül többen Kolozsvárra, 
menekültek s igy Egeresről nyolc embert, 
k'erencbő.nyái'ől pedig 5 bányászt és két 
bányarísztviselőt sikerült csak összefogni. 
A többiről aztán már annak idején mind 
a magyar, mind pedig a román demokra
ta lapok is beszámoltak. Megkötözve ver
ték és kínozták őket napokon át, egészen 
addig a gyászos vasárnapi hajnalig, ami
kor aztán kikisérfék őket a vesztőhelyre. 

_ Ferencbónyára érve, a gyilkosságok po
litikai hátterei is kivilágosodik a bányá
szok vallomásaiból.

*- Éppen azokat szemelték ki közülünk 
magjmrázza az egyik bányász —, akii: 

• magyar fasizmus munkás-elnyomó rend
szerével is szcmbeszálltak. Akik a mun- 
lássáa szervezkedési szabadságáért, a bá
nyatelepen vagy az erdőben még akkor ts 
gyűléseket tartottak, amikor a kakastől- 
lasok börtönt és halált mértek reánk min
den mozdulatért. A demoki ácia ellenségei 
között úgy látszik nincs nemzetiségi kü
lönbség, amikor a dolgozó ember jogait 
kell eltiporni.

A további beszélgetések során aztán 
njnbb gyilkosságokra derül fény Ez 
Utóbbiról a közeli Zsombor községben 
Most meginduló bánya egyik munkása tud 
adatokat.

i
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csétleht. köztük két hatvan éven felüli 
öreg embert.

íme, igy fest ez a pámapos banditaxh- 
lág, amelynek rémtettei feletti ítélkezést 
egészen mostanáig huzták-halasztották. 
Végül áttették az ügyet Cra:.ovába s leg
újabban szabadlábra helyezték a gyilko
sokat

Bucsuzáskor pedig a ferencbányai bá
nyászok azt az üzenetet tolmácsolták de
mokratikus bíróságainknak, hogy amiként 
a bánf’yhunyadi pap magyar gyilkosait 
elítélték és jogosan tárgyalták le Kolozs
váron, ezt az ügyet is Kolozsváron tár
gyalják le s a demokrácia ereje sújtson le 
méltóképpen azokra, akik hét legjobb 
munkatársukat pusztították ki soraikból 

BALÁZS PETEK

«BS»

Konzervvé kell feldolgozni 
az erdélyi gyümölcsöt!

Dés és Magyardécse együttes erővel hatalmas 
gyümölcsfeldolgozó üzemet létesített

(Kiküldött munkatársunktól.) dúltak be a tehergépkocsik, lovas és ökrösD£S.
Magyardéccei vendégeskedésből jöttünk ha
zafelé s azon gondolkoztunk, hogy lehet az, 
hogy a magyardécseiek aránylag olyan jó 
áron adtak túl az idén cseresznyéjükön? 
Magyardécsén igen szűkszavú választ kap
tunk erre a kérdésre:

— Mi kértük s ök adták!
Az „ök“ a kereskedők voltak.
Sokkal kimerítőbb választ kaptunk Antal 

Dánieltől, a Magyar Népi Szövetség alelnö- 
kétöl. aki tudvalévőén az EMGE országos 
főfelügyelője is. Antal Dániel válasza az 
volt, hogy elvitt a dési- gyümölcsfeldolgozó 
üzembe. A magyardécseiek nagyrészt ennek 
az üzemnek köszönhetik, hogy megkapták 
a jő árat.

Az üzem szűk udvarára egymásután for

Szerkesztőségünk meg
lehetősen gyakran kap név
telen levelet. Ez természe
tes. Nehéz harcban állunk, 
egy elmúlt világot kell fél
számolnunk minden csöke- 
vényével, minden betegsé
gével. Építenünk kell a jö
vendőt, védenünk kell sza
badságjogainkat, ki kell har
colnunk nemzeti egyenjo
gúságunkat. Egészen ter
mészetes, hogy ebben a 
küzdelemben számos ellen
ségünk akad, mert hiszen 
ha nem volnának ellensé
geink, akkor harcolnunk 
sem kellene. A fasizmus 
mérgező maszlagától kábult 
agyvelök nehezen tisztulnak 
ki s elszenvedett jogtalan
ságok is nagy mértékben 
hozzájárulnak a szenvedé
lyek felfokozdsához. Ala
kuló, mozgásban, fejlődés
ben lévő helyzetünk is hoz
zájárul ahhoz, hogy sokan 
nem képesek, vagy nem 
hajlandók érzékelni a rea
litásokat.

Mindezeknek az elemek
nek törvényszerűen az a 
sorsa, hogy vagy előbb-

szekerein
— Az üzem épületét — magyarázta An

tal Dániel — az EMGE építtette. Gyümölcs
tárolónak készíttettük. Volt azonban a kör
nyéken két fiatal mérnök, Póti Géza és 
Balta Pál, meg egy ügyvéd, Dobolyi Sándor, 
ök hárman „hozták össze" az EMGE épü
letébe az üzemet. Ezt a három fiatalembert 
szerfelett boszantotta, hogy a környék gyü
mölcse potomáron kél el, ott hagyták a hi
vatalok „szamárlétráját" és életüket a gyü
mölcs feldolgozására alapították. Péti Géza 
megjárta a csepeli Weisz Manfréd konzerv
gyárat is, hogy még alaposabban kiismerje 
a gyümölcsfeldolgozás titkát Pénzük ter
mészetesen nem volt, ezzel azonban nem so. 
kát törődtek. Elkérték tőlünk ezt az épüle
tet és kézzel pótolták azt, amihez gépre

volna szükség. Később aztán pénz is került 
vagy 180 ezer pengő és megvették a vákuu
mos, valamint a többi feldolgozó gépet és 
ezt a kis villanymotort

Végigjártuk az üzemet, amely egyéb
ként ma a „Szövetség" szövetkezeti köz
pont kezelésében van. Két nagy teremből 
áll, amelyet felvonó köt össze a pincével, 
ahol a hordókat tárolják. Az üzem élén ma 
is Póti Géza és Bállá Pál áll. Megkértük 
őket, magyarázzák el az üzem működését 

Üzemünk — kezdte magyarázatát Póti 
Géza —, pulpot és gyümölcsvelőt állít elő.

A pulp nem egyéb, mint kénsavval leön
tött gyümölcs.;

Oda vitt a hordókhoz, ahol a munkáslá
nyok éppen a pulpirozott gyümölcs közül a 
rosszát válogatták. Érdekes, hogy a cse
resznye egészen megfehéredik a kénsav ha. 
tására.

A gyümölcsöt —■ folytatta — miután pul- 
piroztuk, kiválogatjuk, nehogy a rossza le
rontsa a hordók cukortartalmát Három és 
fél fokos cukortartalmat kell felmutassunk 
megrendelőinknek minden nordóban. A pul- 
pirozásra nem alkalmas gyümölcsből velőt 
készítünk. Mindehhez átlagosan kétszáz 
munkást és munkásnőt alkalmazunk.

Bementünk az irodába. Nincs Erdélynek 
olyan városa, amelyre ne- férne rá egy ilyen 
gyümölcsfeldolgozó' üzem. Lehetetlenség^ 
hogy aa erdélyi gyümölcsöt ssak ezen a fef- 
jon mentsék meg a rothadástól, vagy jobb 
esetben a szesszé főzéstől. Megkérdeztük, 
nem lehetne-e máshol is megteremteni egy 
ehhez hasonló üzemet f

Kitűnik, hogy-a vákuumos gépet ma nem 
lehet beszerezni és a többi gép beszerzése 
elé is akadályok gördülnek.

— De egy cséplögépkazdnt csak lehet 
kapni, ha máskép nem, hát kölcsön . 
mondja Póti Géza —, hordó is van, kénsav 
is van, üstök is vannak és ha nem is ügeti 
szakszerűen, de minden városban, Erdély 
majd minden részén meg lehet csinálná azt, 
amit ml még a háború előtt itt megterem* 
tettünk.

Mielőtt elbúcsúztunk volna, még megt 
Ígérte nekünk, hogy bárkinek bármikor; 
ad szakszerű felvilágosítást csak jöjjenek 
és kérjenek és ne hagyják veszni az erdélyi 
gyümölcsöt SOMLYAI LÁSZLÓ, '■

S3SES Eaa

illusztrációképpen 
kiemelni néhány 
ezekből a névte-

utóbb ráébrednek a tények
re s beilleszkednek a va
lóságba, vagy pedig kihul
lanak az idő rostáján. Ter
mészetesen igyekezni*.ik
kell, hogy e kihullók minél 
kevesebben legyenek 3 en
nek érdekében bizony néha 
keserű, de gyógyító orvos
ságokat kell lenyeletnünk 
velük. Persze akad, aki 
prüszköl tőle s 
aki szemünkbe 
gyógyszert, azt 
hogy az méreg.

Nos, ezek a köpködések 
leginkább névtelen levelek 
alakjában szoktak „meg
nyilatkozni". Hazudnék, ha 
most azt írnám, hogy az 
ilyen névtelen köpködéseket 

Az egeresi gyilkosságokkal cgyidőben | olvasatlanul vagy félig ol- 
-bbcn a fnlubein is hajtóvadászatra indul- § vasva hajítjuk a papirko- 
tak Maniu vérebei. Vintila őrmester, a§ sá.ba. Neyi, az ilyen Icvc- 
errorcselekményck ottani szervezője, már B leket olyan gondosan és fi- 

-uadoriatosabb módon rendelkezett pár ■ gyclmcscn olvassuk végig,

Mi (ürlént Zsomborbaa?

rt kad, 
olyan is, 

köpi a 
képzelvén,

«m> £ e A A f

mint ahogyan az orvos haj
lik ziháló, hánykolódó be
tege fölé. Mert ezek, a név
telenségből nagy bátorsá
got merített levelezők, mér
ges köpködéseikkel és gyil
kos átkozódásaikkal egye
temben tünetei egy nagy 
betegségből ' gyógyuló test
nek.

Csak 
érdemes 
passzust
len levelekből. 

Például egy erősen fer
dített írdsu levél közli a 
„Tekintetes Szerkesztőség
gel", hogy mivel mi, már
mint a Magyar Népi Szö
vetség és központi lapja a 
Világosság, „élvezzük a 
magyarság szenvedéseit", 
vésztörvényszék elé fognak 
állítani s ott majd jól a 
„fejünkre ütnek".

Az embernek el kell gon
dolkodnia: micsoda őrületes 
vakság és ostobaság kell 
ahhoz, hogy valaki ilyen 
fenekedéssel támadjon az 
ellen a szervezet ellen,’ 
amely indulása óta egyebet 
sem igyekszik tenni, mint 
hogy védelmezi, helyes út
ra tereli és gyógyítja a 
magyarságot.

Nem megvetendő az a 
kullurpolílikus sem, aki 
kissé rc.szkcteg betűkkel, 
de ifjonti hévvel magya
rázza sok-sok oldalas leve
lében, hogy a „nagy demo- 
kratikusok kétszáz 
dövel 
lúgot 
ben".

Az
na szóba ereszkedni a resz- 
kefeg írás tulajdonoséival s 
megkérdezni, hogy is All a 
dolog a demokrácia kiiltura- 
visszafcjliszlö hatásával. 
Talán a hitleri halúlgyárii- 
kat, a halálos háborúba 
b<. le masírozó fasizmust, a 
kirabolt, meggyalázott or
szágokat é.s népeket, a fa
sizmus eme igazi eredmé
nyeit tekinti a kultúra

eszten-
hátrább vitték a vl- 
miivcltség tekinteté-

embernek kedve vol-

MÉG
a hitetlenkedők gúnyos mosolyára, 
amellyel a Szovjetunió első ötéves tér-* 
vét fogadták. Komolynak hitt közgazda-* 
szók kiáltották ki fantazmagóriának azt 
a tervet, amelynek végrehajtásával a 

j Szovjetunió hatalmas iparának alapjait 
rakták le és amelyet öt év helyett négy 
alatt hajtottak végre. Négy év alatt haj-* 
tották végre a második ötéves tervet is, 
A harmadik ötéves terv végrehajtása-* 
hoz a hitleri háború nem hagyott időt* 

A negyedik ötéves terv első évének 
első felében a szovjet ipar máris hatold 
más eredményeket ért el. Az új ötéves 
terv elsősorban a nehézipar és a vasút 
újjáépítését tűzte ki céljául. Ez ugyan-* 
is az egész nemzetgazdaság alapja. A! 
nehézipar a Szovjetunió déli részeiben 
65 százalékkal több öntött vasat és 109 
százalékkal több acélt termelt, mint ai 
elmúlt év ugyanezen szakaszában. Az év, 
második harmadában azonban az égés* 
Szovjetunió területén 102.2 százalék-* 
kai termeltek több öntöttvasat és 107.3 
százalékkal termeltek több acélt, mint 
apt az ötéves terv előírta. A szénterme-* 
lés terén folyó szocialista munkaverseny 
folytán a széntermelés egy félév alatt 
annyira nőtt meg, mint azt a terv egy 
egész évre irta elő. A petróleumipar 
ugyancsak jelentős termelési többletet 
mutat fel. A mult évhez képest a vasúti 
mozdonyok és kocsik terhelése többszö
rösére emelkedett. Jelentősen megnöve
kedett a traktor és a mezőgazdasági 
cikkek termelése, valamint a gépkocsi 

Ícs a villamossági cikkek termelése is.
A nehézipar és a vasúti közlekedés 

feljavulása folytán ez év első hat hó
napjában föl javult a textilipar és a 

|j könnyűipar is, amely a lakosság közvet-

csúcspontjának, melyről mi 
az ő legnagyobb fájdalmára 
lezuhantunk..

Közeli rokona, szellemi 
tejtestvére vésztörvényszé- 
kes barátunknak az a má
sik, aki a maga verébfej- 
nyi betűivel közli, hogy 
„hiába strapáljuk magun
kat", a reakciót nem lehet | 
elpusztítani, mert „az él, I 
élni fog és még ütni fog, 3 
ahova ütni kell", E snájdig | 
és stramm férfiú levele vé- | 
gére, melynek stílusában | 
kellemesen elegyedik a g 
,jMein Kampf" és egy po- 8 
rósz őrmester káromkodó.- i 
sának szelleme, kilátásba s 
helyezi, hogy a reakció 3 
megbosszulja még magát. |

Nos ezzel az úriemberrel <5 
már nem is érdemes szóba 
állani. Neki csak azt üzen- â 
fűk: nagyon is jól tudjuk, g 
hogy a reakció, amelynek | 
ő egyik kis kerekccskéje, Ș 
megbosszulná magát — ha g 
tehetné. Csakhogy éppen 
— nem teheti. Kitűnő fegy
verünk van ugyanis ellene. 
Nem bunkó ugyan és nem 
is gyilok, amivel a névtelen 
terrorlegény fenyegetőzik, 
hanem valami más, valami, 
ami sokkal veszedelme
sebb, sokkal hatásosabb len szükségletei} elégíti ki. 
fegyver. 8 ez nem jnás — p Ez év első felében a szocialista, ver- 
mint a nép: a dolgozó tö- f, seny és a sztahanovista mozgalom, a 
megek összessége. Ez a ha- | munkások, földművesek és értelmiségiek 
talmas tábor — s most nem j verrenyc az ipar újjáépítésének minden 
f'flfl 7d Zl nClTifi le Sít Ír, r, — ki » ___ 1. A . 1 - íZ A — — Z -.ti .
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csak a politikailag szerve
zettekre gondolunk — egy
re világosabban látja s a ' 
dolgok fejlődésével még

a küzdelem nemcsak vele, 
hanem <5 érte, az 0 érdekei
ért folyik. Ezért áll bont
hatatlan sorokban a demo
krácia oldalára s ezért hiá
bavaló a vészlörvényszék
kel, bunkóval és gyilokkal 
fenyegetőző reakció mind'n 
keserves dühe: a nép ellen, 
a tömegek igazsága ellen 
ágaskodni már hiábavaló és 
reményiéi n.

terén meghozta tehát eredményét.
Amikor az első ötéves terv megvaló

sult, annak nagyobbára csak politikai 
jelentősége volt a Szovjetunió nemzet
közi helyzetét illetőleg, mert akkor a 
szovjet állam ellenségektől körülvéve, an
golszász blokád alatt volt kénytelen él
ni és termelni. Ma azonban, amikor a 
szovjet áru előtt nyitva áll az út és a 
szovjet pine is felveheti a külföld ter
mékeit, nz uj szovjet ötéves terv megva
lósulásának világgazdasági jelentősége 
Is van. Az uj ötéves terv végrehaj
tása különösképpen érinti Romániát és 
n Dtmavölgyc többi államát, mert bi- 

Í| szón a szovjet Ipar erősödésével a ,Hznv- 
I Jetunió még több áruval siethet az H- 

teni piac segítségére.
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Befejezték Kolozsváron 
az érettségi vizsgáltatokat

KOLOZSVÁR. — A kolozsvári érettségik g szombaton a késő esti órákban fejeződtek 
be. Mint ioneretes, Erdély fővárosában há
rom érettségiztető bizottság működött. Két 
elméleti: az L száma aa unitárius a IL 
számú pedig a református kollégiumban. A 
kereskedelmi érettségiztető bizottság szék
helye az állami magyarnyelvű fiukercske- 
delmiben volt

Az egyes bizottságok előtt elért eredmé
nyekről számszerűen a következőkben szá
molunk be:

Az I. bizottság eföft 87 jelölt vizsgázott I akSc közül az írásbeli vizsgálaton az imitál B rlus gimnázium 2, a piarista gimnáziumnak 
| pedig 1 tanulója bukott ej. A szóbeli vtes. I gán a kolozsvári áljamj magyarnyelvű fiu- 

... . á' MNSz-röl és. a közel- ■ gimnázium 14 tanulója közül 12, az ájiaml
gö választásokról. I jeánygimnázáum 14 tanulója közül 13. a

ütá.,a Benedek Marcell szólott: | piarista gimnázium 21 tanulója közül pedig
— ^.7,2/ francia író mondotta — kezdte I is jutott át sikeresen A legjobb eredményt 

előadását —, hogy a politika művészi lég- S a Marlánum gimnáziumának ‘ növendéke} 
körben úgy hat, mint a hangverseny- B érték el amennyiben mind a hét érettségire 
teremben egy pisztolylövés. Elmondhatom | jelentkezett seány átment. Lapzártakor az 
azonban, hogy ilyen kellemes pisztolylö- g unitárius gimnázium matunandusai tesznek 
vést, amilyen Kacsó előadása volt, még | vizsgát.
nem hallottam, | a H. bizottság elölt négyen buktak el az

Ezek után rátért a könyvnap jelentősé- h írásbelin, még pedig a azjlágysoniiyói gim- 
gének meghatározására.

— A könyvnek ma sokkal nagyobb je
lentősége van, mint régen volt — mondot
ta —, mert ebben a háborúban rengeteg 
könyv esett áldozatul, ráadásul még mes" 
ferségesen is pusztították a könyvet. Ezt 
a hiányt kell pótolni még akkor is, ha ál
dozatokkal jár, hisz, az áldozat megéri: | BUKAREST. — A Román Kommunista 
ttt Európában egy onasi kulturális ver- B Párt k5zponti lapja, a ^Scanteia" Marga 
seny varhato, mélyben súlyosabb verese- g Cosaeu, a lap kolozsvári szerkesztője 
9ef leltet szenvedni mint barmifele habo- g toUábőj dső ojdalán cikket k&z51> amely 
rabon Másik jelentősege az uj kbnyvna-1 a Kolozsvárra történő beve-
poknak - folytat* - hogy eddig az iro-1 ^sâveJ foglalkozik.
dalom egy kiváltságos osztály mulattató-a . .»
ja volt, ma azonban a munkás is tálálko-1 ..A. ei^k arra>, hog^i^r^az ér
áik a könyvvel, az írók pedig a gyárakban 9 3Z el le-
is megfordulnak s szemünk láttára terem- S hetne látni, Erdély fővárosába, még .sem 
tödik meg a könyv kapcsolata a tömeg-i ® ^°sy a
gel , g földgáz Kolozsvárra terteno bevezetése-

Benedek Marcell előadása után Létay S neE akadálya a Sonametan Rt, amely el- 
Lajos olvasta fel két falusi ihletésű köl-1 sz^talja a munkaiatok megkezdéset, an- 
teményét, majd Asztalos István adta elő g na^ éBénere, hogy mind a sz.ukseg'ei cso- 
legujabb humoros elbeszélését s Biró Zdag vek meg vannak, mind a munkaiatok 
énekTn-üvésznő énekelt régi magyar dalo-1 Megkezdesehez szükséges töket is össze- 
kát. Az estély harmadik előadójaként  ̂ a kolozsvári gyárak és. üzemek.
Lászlö Gyula beszélt élvezetesen és ta- 0 Megállapítja továbbá a lap azt is, hogy 'a 
nulságosan a népköltészetről. i Kommunista Párt kolozsmegyei

Ezután Kiss Jenő adta elő néhány köl-1 ^éríl°k“k-icményét, majd Nagy István olvasta felf és fertőkből all, a földgáznak Ko- 
„Végre egy vidám történet*1 cimü növel-1] 
Iáját. Az előadást lelkes közönség hall-' 
gáttá végig, mely nemhogy fogyott vol
na, hanem a. szokástól eltérően, egyre 
szaporodott ...

A küuyinapi irodalmi est
A kolozsvári könyvnapok alkalmából a 

Magyar Népi Sövetség irodalmi estet ren
dezeti a MNSz kolozsvári székhazában. Az 
estély ritkán észlelhető, komoly érdeklő
dés mellett és számottevő sikerrel zajlott 
le. Elsőül Kacsó Sándor beszéli — hogy 
az ö kifejezésével éljünk: „kedvenc vesz- 
szöparipá járói", a- MNSz-röl és a közel-

náaisták közül 2, a déslek közül 1, a kolozs
vári református koílégiumből pedig szintén 
L A szóbeli vizsígáiatokon elsőnek a Bzjiágy. 
Bamiyói gimnázium tanulói álltak a bizott
ság e[é é3 12-jük közül 10 sikerrel tette le 
a vizsgát, A elfed gimnázium 17 növendéké
ből 15 a kolozsvári református leánygim
názium 21 tanulója közül 20,. a református 
fiugjmnázium 32 maturandusa közül pedig 
23 ment át az érettségin. Lapzártakor a 
zilahi református gimnázium növendékei 
érettségiznek.

Legnagyobbszánru jelölt a kereskedelmi 
érettségiztető bizottság előtt vizsgázott, 
számszerjnt 126. Kettőn buktak meg közü
lök az jTásheiin, mind a kettő a szamos
it j vár; koödukációs kereskedelmi iskola nö
vendékei. Elsőnek a szamosujváriak vizs
gáztak, a szóbelin megjelent 15 fiú és leány 
közül 13 ment át. A kolozsvári Marlánum 
36 kere^kedelmista növendéke közül 
a kolozsvári állami magyarnyelvű 
kereskedelmi tanulói közill pedig a 
21-en mentek át Lapzártakor az
magyarnyelvű kereskedelmi fiúiskola vizs
gája folyik.

Az érettségik részletes eredményét lapunk 
legközelebbi számában “közöljük.

31-en, 
leány. 
24-böJ 
állami

A sonometsn Rí. es erdfiot igazgatóis, 
Hallcgane Emii, Késlelteti a lélógázaaK 

Kolozsvárra való bevezetései
•lozsváma való bevezetéséért hosszas har
cot vivott.

— Kikből áll — veti fel a lap a kérdést 
*— ez a Sonametan ? A részvényesek kö
zött az államon kívül a Bratianu-féle 
klikk embereinek nevével találkozunk. A 
vállalat erdélyi igazgatója pedig nem 
más, mint a „nép barátja", Emil Hatie- 
ganu úr. Ez mindent megmagyaráz. A ma- 
nlsta—bratianista klikk urai tervének 
nem felel meg az, hogy a Groza-kormány 
megvalósíthassa országépitö terveit, mely, 
lyél a munkásság és az egész nép élet
színvonalát akarja emelni.

— Kolozsvár hépe és munkássága — 
fejezi be a lap — ném fogja többé tűrni 
azt, hogy csúfot űzzenek belőle. Van 
törvény a szabotálok ellen és ezt alkal
mazni kell ebben az esetoen is. A „Sona- 
mefan“-nak az ország érdekeihez, nem 
pedig a reakciós pénzügyi klikk érdekei
hez kell alkalmazkodnia!
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A BOLYAI TUDOMÁNYEGVETEM 
SZAKSZERVEZETE felkérj a következőket, 
hogy purifikálás lefolytatására julius 17-én 
délelőtt féf 9 órakor jelenjenek meg az 
egyetem Arany János-utca 11 alatti helyi
ségében: Gálfi Mózes tanársegéd és Hulu 
Magda gyakornok. Felkérjük mindazokat( 
akjk a fentnevezetfek múltbeli magatartá
sát illetőleg terhelő adafok birtokában van
nak, hogy azokat szakszervezetünk titkársá
gává;. közöljék.

DR. CSÁKÁNY BÉLA KÖZ JEGYZŐI IRO
DÁJÁT a Vörös Hadsereg-utja 1 szám alatt 
1946 julius 15-éh megnyitja. Helyettese 
Szenczei József, volt, közjegyzőheiyettas. 
volt törvényszéki tanácselnök.

300.000 LEJT TALÁLTAK. Pénteken este 
a Traian-uton 6 óra körül 300.000 tejf ta
láltak. Igazolt tulajdonosa átveheti a rend
őrségen.

A DERMATABAN DOLGOZÓ ÖSSZES 
IFJAK — a szabadságon lévők is — julius 
16-án. kedden délután 2 óralcor feltétlenül 
jelenjenek meg a gyár előft. Minden Ifjú
munkás érezze köteiiességéinek megjelenni. 
A gyár e’ől együttesen indulnak fel a Szak
tanács r.agygyiilésóre.

KOLOZSVAR ZSLDÓSAUA T1LTAKO- 
Zó NAGYGYŰLÉST TART julius I8-án. 
csütörtökön déjuián fél 0 órakor a palecz- 
tjnal escméjnyekkel kapcsolatosan n Tar- 
huthJsikolia udvarán ahoj a buh'irc.sti cio
nista szervezet kiküldötte} valamint a 
kolozsvári zsidó szervezetek’ szónokai tar
tanak hsazódai. Minden zsidó oft Jegyen! 
i -<•) KÖSZÖNI-TTNYILVÁNITAS. Bogdán 

jGyurika lialája és temetése al kaiméból 
öeihite köszönetét mond mindazon jóismerő, 
eöknek, barátoknak és rokonoknak akjk 
részvétükkel enyhíteni igyekeztek'fájdal
mukat, a gyászoló család.

.hZ ÉPÍTŐIPARI MUNKÁSOK SZAK- 
SZERVEZETE ma, vasárnap délelőtt 9 óra
kor a Vasmunk.ín Otthonban ktizgyüi-é.51 
fart. Napiren'I: félév; jeieufés űb a vezető
éig kiegészülne,

(*) .SZABÓIPAROSOK? Ju'iu.a 15-éVi. hét 
főn dé'ufáü 6 órakor a Karoljna-iér » ai . , 
helyiségben taggyűlést tartunk ahol iám-1 
félve- Irrez az uj kollekUvszerződós fettételei 
A vczci.őtk-g.

(*) KOLOZSVÁRI KERESKEDELMI SS 
IPARKAMARA. 558—1946. szám. Az ipar
és kereskedelemügyi minisztérium 1946. évi 
julius 3-án kelt rendeletével az északerdé]yi 
cégeik visszacégbejegyeztefésének határide
jét az 1946. évj augusztus 31-ig meghosz- 
azabbiitiotta.

(*) HADIFOGLYOK, ELVITTEK FI
GYELMÉBE! (Európa tudakozó szolgálata.) 
Kérjük a hazatért hadifoglyokat, elvitteket 
általában mindenkit, akik az alábbiakról tud* 
nak vaJamüt, küldjenek, értesítést az Európa 
hirdetöválWathoz Kolozsvár, Egyetem-utca 
4. Románia. (Esetleges kiadásokat megtérít
jük.) Bízunk mindenkinek emberi segít,ő- 
készségében! Balogh Miklós hdp. őrmester 
27. tüzérosztály (anyja Dávid Lujza), Varga 
Sándor hadifogoly, 3. gépkocsizó, Budafok 
(anyja Budi Etelka), Balogh Albert 9. h. 
hiradózászáóalj Kolozsvár (anyja Balogh 
Vilma), Varga Lajos 25, aknavetőé. Várad 
(anyja Székely Eszter), Tart Bálint levente 
(anyja Rosnocsa Irma), Károly Albert ke
rékpáros, NagyszÖJlős (anyja Kató Erzsé
bet), Varga Károly 25-ös várad; tüzér 
(anyja Varga Ágnes), Balogh Károly' le
vente (anyja Varga Piroska), Bozsó riánjel 
25-öb géppuskás, Nagykároly (anyja Tardi 
Rozália), F. Litpsi József fogatolt eriedbeii 
honvéd (anyja Boilizs irma), Czókos László 
25-ös tüzér (anyja Kenderesei Rozália), 
Domokos Sándor 25-ös honvéld (anyja Varró 
Hona), Miiper József szatmárnémeti elhur
colt (anyja Teffenhorn Mária), Kalmár La-

jós 25-ös honvéd (anyja Lucskai Julianna), 
Murányi Ján.ce 25-ös füzér (anyja Kovejndí 
Julianna), Kovács Imre 12. gyalogezred, H. 
zászlóalj (anyja Szász Anna), Szenkovits 
Endre kolozsvári elhurcolt (anyja Bocsán- 
czy Anna), Kincses Ferenc 3-as hegyivadász 
(anyja Szilágyi Rozájáa), Beire Lajos volt 
székely kiképzőtábor Dés (anyja Beke 
Eliza), Forray Antal jimboliai lakos (anyja 
Javorszki Anna) Fogéi Fáj szatmármegyei 

. elhurcolt (anyja Weíssenbacher Anna) Bá
bái Bája 26-os honvéd (anyja Bartha Berta), 
ifjabb Jsttab Mihály elhurcolt (anyja Csorik 
Ilona), Veress Ferenc 27-es árkász (anyja 
Szengyel Dona), ifjabb Benga Sándor 25-ös 
honvéd (anyja Lakatos Kafajin) Székely 
Miklós 201. gyaJogoszászlóaJj (anyja Károly 
Erzsébet) ■ Farkas Lajos elhurcolt, Ság 
(anyja Balogh Rozáí'ia), Farkas Sándor e}- 
hurcoíit, ambódi lakos, Debrecenből vitték el 
(anyja Katona Julianna), Fjacskó Árpád 
kerékpáros (anyja Budi Eszter), Elekes 
Béla székely határőr KéztHa]b;s (anyja Bőd 
Amália), Tankő András székely határőr, 8. 
zász’óajj (anyja (Marti Julianna), Barabás 
Ferenc 24-es honvéd (anyja Teleki Gizella), 
Kézdiafbisról vitték el civilként, Bajba Fe- 
reno civilként Kézdia] bisról (anyja Rákosi 
Piroska), Kovács Zsigmond kézdjalbisl el
hurcolt (anyja Dán Ilona), Sjkjódi Ferenc 
határvadász (anyja Gazda Julianna), Balogh 
Miklós 9-es utász (anyja Székely Eszter), 
Monori Károly kolozsvári elhurcolt (anyja 
Koba Mária.)
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A Dermata Müvek Központi Fegyelmi Bizottsága felszólítja az 
alant felsorolt alkalmazottakat, hogy sóját érdekükben jelenjenek meg a 
bizottság 1946 julius 16-án, kedden délután 3 órakor az Üzemi Bizott
ság tanácstermében tartandó ülésén.

4810. Sass Miklósáé,
6294. Chiorean Romulus,
4862. Flegel Alberlné, 
3866. Kriza Anna,

A meg nem jeleni alkalmazottak ügyében a bizottság döntést hoz 
azok táoollétében is.

5164. Árvái Mária,
4657. Nagy Erzsébet, 
5130. Jázsa Balázsáé, 
7347. Rotund Mihail.

Dermata Kö-.ponti Fegyelmi Bizotiniîg,

1

I 
í

női varrógépeket, sík- és 
tűket. Weisz gépkereskedelem 
Horea.ut 56,

BSLYEGGYÜJTEMÉNYEKET, 
lyeget legmagasabb áron veszek. Erős, ZJ 
vid Ferenc-utca 12. ■

BÚTOR, szőnyeg, porcellán, Írógép - 
egyéb tárgyak vétele és eladása. .Unice- 
Kossuth Lajos-utca 20. Telefon 508. 81-

ELADÖ sürgősen egy alig ha énált ji 
szekrény, Széchenyi-tér 41, hátul az udv; 
bán Érdek’ődni 2—3-ig.

ALKALMI házvétel’. A vágóhíd köri’- | 
kén- 11 helyiségből álló házasfelek sürgőd | 
eladó. Értekezhetni: Szabadság-tér 24, err. I 
let, Tárkányi Sándornál. 3í: I

FÉRFI kerékpár jó állapotban olcsón = | 
adó. Bethlen-utca 18. 361

EGY modern mély fehér gyermekkor 
eladó. Episcop Leményi.utca 20. 37

FÉRFI kerékpár jó gumikkal olcsón e 
adó. Érdeklődni Szabadság-tér 33, bódé-; 
ban, Sít

ELADö 15 folyóméter diófaportál va??; 
dőnyökkel, sínek tolókocsival, üzletbereni 
zés, kirakatállványok, tükrök, vasgerendáig 
FIscher üvegudvar, Dózsa György.utca "B 
Megtekinthető 10—12-ig. 37"r

KÖRKÖTÖGÉPET 8-as és 10-es hengere” 
megvételre keresek. Székeiyhadosztály-utr^ 
5. szám. 37'

TEHERAUTÓ jó állapotban eladó. CIo-c 
utca 7. , 37C'

ELADö füszerüzlet a város légforgalmi 
sabb útvonalán, Cim a kiadóban, 36?'

VESZEK legmagasabb áron ruhanemű 
biciklit. „încrederea" ócskásüzlet, Bethle: . 
utca 15. 297’

KOMBINÁLHATÓ fehér gyermek spori; 
kocsi eladó Fenesi-ut 26, Monostor végé 

371
FIGYELEM! Csomagoló ládái: kaphatói 

Pápp-utca 41—43.
ELADÓ 4-f-l lámpás Orto'n-rádió 

lejért. Apród-utca 3.
KÖZÉPTERMETRÉ való angol f 

készült fekete férfi ruha eladó,
szabóság, Mária királyné-utca 18

RÓZSAFA hálószoba, kárpitozott székel 
berakott asztal, konyhakredenc, párnák e’ 
adók. Cosbuc (Bem-utca) 3, 3-ik csengi 

3781
RÁDIÓ Siemens 4-f-2 patefonos sürgőse: 

és olcsón ejadó. Szappan-utca 32, jobbra 1 
ajtó. ' '377:

EGY üzemképes 3-j-l lámpás rádió sürgő 
sen eladó. Czakó Zsigmond-utca 13.

INDIÁN Scoat.750 cm’, 934 
kocsival, jó gumikkal, perfekf 
eladó. Ugyanott egy kétüléses 
kocsi eladó. Partizanilor.utca 
domb.

ELADÓ fehér zománcozott 
matraccal és egy kosárbölcső. 
16, ajtó 2,

ELADÖ körkötőgép 8—10-es 
Györgyfalvi-üt 98.

EGY Orion-rádió 3-f-l eladó. Tache Iones. 
cu-utca 39. 376!

FEHÉR mély gyermekkocsi eladó Mócok. 
útja 115. ’ 375?

EGERÉSZO fajmaeskát adok Dőnát.rt) 
210. ' 375!

KOMBINÁLT szekrény 450.000, komplett 
háló 700.000, antik szaiongarnltura 300.000 
toalett-tükör 60.000, ruhaszekrény 80.000, 
asztal 40.000, székek 30.000, konyhaszekrény 
100.000, festmények 20.000. Kombinált szó- 
báb, hálók, szőnyegei:, jégszekrény alkalmi 
áron. „Unicorn", Kossuth Lajos-utca 14 Te. 
lefon 508. 375’

KOMBINÁLT hálók, ebédlők, karikahajó! 
varrógépek, rekamiék, írógépek, módért 
■diófahálók stb. kaphatók Kanyarónál, Kos
suth Lajos-utca 14. 3791

ELADö üveges hosszú pult és más íiz’e:: 
berendezés. Kossuth Lajos-utc?, 8. 3792

100-as DK17 motorbicikli barom sebesség
váltóvá’, 19-es gumikkal eladó. Iuliu Cezar- 
utca 90. G:

FIGYELEM! Szép modern józsafahá’ó 
szalongarnitura olcsón eladó. Ugyanott bu 
torvétel esetén íelépés nélkül 
adható. Megbízva: Székely, : 
14

ÉLADÓ egy a]ig haszná't 
uj gumikkal és egy % lóerős 
Kajántói-ui 133 ,

ELADÓ 2-|-l lámpás üzemképes 
400.000 lejért. Holdvilág-utca 93.

MÉLY gyermekkocsi eladó. Kossuth L 
jos-utca 3, Fekete 387

ELADÓ házlszcppan. Cim a kiadóban. 
382i

ELADÓ vigy bérbeadó Intcrnaclon"' 
ccéplőmo’or. Csehi, Kolozsvár, Pa in-utca. 5!' 

381'
KOMPLETT három szobaberendezés csil

lárokkal stb., békebeli minőség, privátkézbő 
olcsón eladó. Értekezni délután 2—3-ig, va
sárnap 8—1-íg Hcrcz mérnöknél, Regala, 
utca G. Ugyanott két üvegezett szekrény ibs 
I: -ményfa Íróasztal eladó. 3805

MOTORKERÉKPÁR . ’ Puch.gyá-.mányu, 
—.0 cm3, uj gumikkal oiceón eladó, Pctöfi- 
Ica 20, HAG-garázs, 3313

374
8O.CC

378 
szövetbe 

Moldová:
378

378Í 
tipusu oldal, 

üzemképes 
angol oldal- 
19, Kerek.

3786 
gyermekágy 
Zápo’ya-utó

379Î 
hengerrel

3761

a lakás Is ál- 
Postakert-utc-

G'
férfi kerékpá 

; viijnnymoto:
38b 
rád

G-
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Xagyajyinésá íará es. MNSz 
és ÉO3*öaim.egyei âfjusââșsai

NAGYENYED. — A Magyar Népi Szövetség akófehérmegyei Ifjúsága nagygyűlést tart ma, vasárnap. A megye magyar 
ifjalnak ez lesz az első nagyszabású megmozdu’ósa, érthetően nagy tehát az érdeklődés.

Nagyenyed ifjúsága jó munkáról számolhat be a megye magyar fiataljai előtt. Volt ugyan egy időszak, amikor akadtak 
magyar ifjak, akik távojiartották magukat a MNSz munkájától, ma már azonban mindegyikük megérti, milyen szükség van 
nemzetiségi sorsunkban erre a demokratikus magyar szervezetre. Egyre többen kapcsolódnak be a munkába s különösen közmű
velődési téren mutatnak fel komoly eredményeket. Tcibblzben előadták Garay „Obsitos"-át s most nagy lendülettel készülnek egy 
újabb színdarab előadására.

Igen örvendetes az Ifjaknak az a tőrelcvése. hogy a falvak s a város közti kapcsolatot minél elevenebbé tegyék. Müked. 
velőik többlzben kl’átogattak falura. Legutóbb például Marosujváron vendégszerepeltek nagy sikerre]. Falujáró csoportokat szer, 
veztek, melyeknek feladata előadásokat tartani, tábortüzeket rendezni a községek népének, hogy ezáltal is szorosabbá tegyék 
a falusi és városi Ifjak közt a műveltségi kapcsolatokat.

TORDA. — A tordamegyei MNSz ifjal szintén nagygyűlésre jönnek össze vasárnap. Itt különösen a falvakon nagy az ér
deklődés a gyűlés Iránt, mert a tordai ifjúsági központ, s főleg falujáró csoportjainak munkája eredményeképpen 37 község egész 
fiatalságát sikerült beszervezni a MNSz.be.

Tordán szintén komolyan dolgozik a MNSz helyi csoportja. Sikerült a te'jes magyar ifjúsági egységet megteremtenie a 
MNSz keretében. A diákok vállvetve dolgoznak itt a munkás, és fö’dészifjakkal s most; hogy a nagy nyári szünidő beköszöntött, 
munkájuk még több eredménnyel kecsegtet, mint eddig.

dv;.

A sajtó legfőbb feladata a népek vtemxeíkősi barátságának 
és egyetértésének elősegítése

— szegezte le az újságírók világkongresszusa
tg KOPENHÁGA. —- Az újságíró világ- 
.,Kongresszus, amelyet Kopenhágában tar- 
’kották meg, befejezte tanácskozásait. A 
kongresszuson 21 ország képviseltette 

Anagát és azon résztvett az Egyesült 
; Jíemzetek képviselője is.

j Feltűnően nagy figyelemmel és tiszte
lettel kísérték a szovjet küldöttség fel
szólalásait.
I • A kiküldöttek nagy többsége az újság, 

‘kiadó felelősségét hangoztatta és éppen 
&z angolszász államok ujságirókiküldöttei 
'•voltak azok, akik leleplezték a reakciós 
/érdekeket védő gazdag újságvállájától: 
szerepét. így, amikor a lengyel küldöttség 
jolyan nemzetközi zzarv feiájlitását java
solta, amely előtt minden rágalmazónak 
ies hirhamisitónak felelnie kelljen, Merrey, 
|az amerikai újságírók egyesületének el- 
Jnöke kijelentette, hogy bár ez valóban 
ielösegitené azoknak az újságíróknak az

77:

(ásta na SÍ ü ü tí 8 te & á 8ă

«Ș, P;?X, S (ȘM. ga —g, fga, & EU» g aa jé/gj $ B fatț

básíSa ®as&

julius 15-a és' su^usiSus 15-e közöt® nem testek eie^ét ■ 
js!©íöa&ási kötelezettségüknek

meg az állampolgársági bizonyítványt.
10. Azok az idegen állampolgárok és 

hontalanok, akik jelenleg nem rendelkez
nek útlevéllel, vaigy más uta-zási iratok
kal, de tartózkodási engedélyt, munkavál
lalási engedélyt, vagy más tartózkodási 
bizonyítványt már kaptak.

11. Az ország területére utazási iratok 
nélkül jött olyan idegen állampolgárok’ 
és hontalanok: a) akik tiltott határátlé
pés utján jöttek Romániába, d) akik mint 
menekültek jöttek ,az ország területére, 
c) akiket az 1940. évi döntés után telepí
tettek le, d) akiket idegen csapatok hoz
tak R: mániába, e) akik az Erdélyben mű
ködő' triáló bizottságok utján repatriál
tak, f) a Szovjetunióból -a Tereblecea— 
Sireti (Moldova) triáló bizottságon ke
resztül repatriáltak és g) akik valamilyen 
más, különleges módon jöttek Romániába.

Jelentkezni kötelesek a felsorolt csopor
tokba nem, tartozó olyan idegen állampol
gárok is, akik nem tudják igazolni román 
állampolgárságukat.

Az idegen állampolgárok kötelesek be
mutatni a számbavételi bizottságnál az 
összes birtokukban lévő iratukat, ame
lyekkel személyazonosságukat, állampol
gárságukat, nemzefiségükot, hontalansá
gukat, munkavállalási jogukat tudják bi
zonyítani, vagyis:

1. Ujlevelet, vagy olyan bizonyítványt, 
amely igazolja idegen állampolgárságu
kat. 2 A 4072—1938. számú törvényren
delet szerint kiállított személyazonossági 
igazolványt. 3 Nansen-bizonyit.ványt ab
ban az esetben, ha ezt nem cseréjtől: be 
személyazonossági igazolványra. 4. Tar
tózkodási engedélyt a kiálJiiás alapiéul 
szolgáló utazási irattal együtt és anélkül 
is, még ha ilven nem ú; volt, vagv elve
szett. 5 Az idcgencllenőrzési rendelet. 3. 
szakasza érteimében kiállított 1. mintájú
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az ’’ ’ et®kcs rendőrkveszi u rákon 
elBes a megyeszékhelyi rendőrségen, a fal- 
6í| vakban tartózkodó idegen állampolgárok 
í!i IT.57.®1-0 PEdiS a csendőrlégiók székhelyén 
6Í| külön nyilvántartó hivatalt létesítenek. 
k|... Számbavételre kötelesek jelentkezni az

KOLOZSVÁR. —, A Romániában tartóz- 
leodő idegen állampolgárok számbavétele 

mint megírtuk — julius 15 e és au- 
gușztus 15-'e között fog megtörténni. A 
számbavétel végrehajtására az egyes me
gyék városainak területén tartózkodók

'g r». , vivocn- JCÍtz/íí./Vtí<Q/í.l Q,Z
5?| esszes Romániában vagy külföldön szülé
ül lelt idegen állampolgárok» akik érvényes, 

éwénytelen beutazási és tartózko- 
« dóst iratokkal rendelkeznek, valamint 
5 'aJeiJe setíl”iiféle ilyen irat birtoké.
0, bán nincsenek, nagykorúak, jérjiak és nők 
>v Jl— >« -T-XT-.___T_ e e * _ . ..* • _ _ 3IV
>
a’

utazási irataiba nem

ií
ií
T

nősek és nőtlenek, férjezettek és nem fér
jezettek. a szüleik 1 ■ 

szereplő kiskorúak, vagyis mindazok, akik 
® következő csoportok egyikébe tartoz
nak:

1. Útlevéllel és érvényes tartózkodási en
gedéllyel rendelkező idegen állampolgá
rok.

2. Idegen konzuli és diplomáciai hiva
talok által kiállított ideiglenes állampol
gársági igazolvánnyal és tartózkodási en
gedéllyel rendelkező idegen állampolgá- 
rok.

3. Lejárt utazási iratokkal rendelkező 
idegen állampolgárok.

4. Azok az idegen állampolgárok, akik

1

2

naturajizáció, vagy elismerés utján kérjék 
a román állampolgárságot, de eddig még 
nem kanták meg az állampolgársági bi
zonyítványt.

4. Azok a hontalanok, okik a 4072— 
lțy8. számú törvényrendelet alapján ki
kiállított személyazonossági igazolvány
nyal rendelkeznek.

6 A Nansen-bizonyifvánnyaJ rendelke
ző, hontalanok, akik a bizonyítványukat 
még nem cserélték be személyazonossági 
bizonyítványra.

7. Személyazonossági bizonyítvánnyal, 
vagy Nansp.n-bizonyitvánnyal nem rendel, 
kező hontalanok.

8. Az idegenelleaőrzési rendelet 3. sz,a 
.kazza értelmében kiállított 1. mintájú

elmentés! bizonyítvánnyal rendelkező 
on ta]an ok.
9. Azok n hontalanok, akik nnturalizó- 

ció vagy elismerés utján kérték a román 
álkunDolgárságot. de még nem kapták

*sSS53SS

einémitását, akik a népek közötti békét 
és együttműködést akadályozzák, kivihe- ' 
tetlen.

Merrey, aki egyébként a „P. M.“ cimü 
lap szerkesztője, rámutatott arra, hogy 
azok 'az újságírók, akik a Hearst-lapokná] 
vannak alkalmazásban és a reakció leg- 
megátalkodottabb méregkeverői. sókkal 
inkább szolgálják Hearst-ot és azokat, 
akiket ő képvisel, mintsem hogy a de
mokratikus újságíró világszövetség hatá
rozatainak alávessék magukat, hiszen áz 
Egyesült Államokban a Hearst-lapok 
munkatársainak van a legjobb fizetésük.

A kongresszus, nehogy az amerikai új
ságírók egy jelentékeny csoportját máris 
kizárja sorai közül, az újságírók némjet- 
közi becsületbirőságnák ügyét nyitva 
hagyta.

A szovjet küldöttség vezetőjének fel
szólalása után a kongresszus elhatározta,

‘T

Ere- és feőr-,' verist szer! fe£sz"G& ffeL
A kószitményt exotikus növények gyökereiből áViíják elő. és a neve 
,,FurunCtu!ano9<(. Ez felbecsülhetetlen értékű gyógyszer, mely tisz- 
fitfn a vért és megölt a „S'a5íí<5S“ bacillusokal. Az eddigi eredmények 
és klinikai kisérleek bizonyítékai alantén: e y felbecsülhetetlen kézit- 
mény. Eredményesen lehel alkalmazni gennyes sebekre, exema, pattanás 
és más bőrbetegségekre. — Kanható gyógyszertárakban és drogériákban.

hogy tanácsolni fogja az Egyesült Nem
zetek Szövetségének a sajtószabadság kér
désének megvitatását és pedig azzal, hogy 
a kiinduló pontot a sajtószabadság demo
kratikus értelmezése képezze. Eszerint a 
rágalmazók, a megvesztegetett emberek, 
a fasizmust hirdető újságírók s mindazok, 
akik a ía jgyületet /hirdetik, ne örvendhes
senek a sajtó szabadságának. A kongresz- 
szus megállapította, hogy a sajtó leg
főbb feladata a népek nemzetközi barát
ságára.!; és egyetértésének elősegítése. 
Megállapították, hogy a sajtószabadság 
alapja az, hogy az újságok ne csak azok 
kezén legyenek, akik anyagi előfeltéte
lekkel rendelkeznek. A kongresszus köve
telte, hogy a felelősséget terjesszék ki 
siókra is, akiknek a különböző lapválla-1 
latok, távirati irodák és rádicügynöksé- j 
gek vannak a kezükben.

"felmentési bizonyítványt. 6. A 7. mintájú 
bizonyítványt és személyazonossági iga
zolványt a lengyel menekültek. 7. Az 
Erdélyben működő triáló bizottság által 
kiállított igazolványt, amelyeket a Ro
mániába visszatérő idegen állampolgárok 
ezektől a bizottságoktól kaptak. 8. A Te- 
reblecea—Siret-i (Moldova) triálóbizott- 
ság igazolványait, amelyeket a Szovjet
unióból visszatért idegen állampolgárok 
kaptak. 9. Munkavállalási engedélyeket, a 
többi iratokkal együtt. 10. Születési anya
könyvi kivonatot a Romániában születet
tek. 11. Házassági anyakönyvi kivonatot 
az olyan román állampolgárságú nők, 
akik idegen állampolgárokkal kötöttek há
zasságot, de megtartották román állam
polgárságukat. 12. A román népmozgalmi 
nyilvántartók részéről kiállított személy
azonossági bizonyítványt

Az iradok bemutatásakor az , idegen 
állampolgároknak ki kell tölteniük a 
számbavételi űrlapokat, amelyeket 1000 
lejért rendelkezésükre bocsájtanak és 
amelyeket 200 lejes okmánybélyeggel kell 
ellátniok. Miután megadiák az összes tő
lük kért felvilágosításokat, bizonyítványt 
kapnak a számbavételen való jelentkezés
ről és egyidejűleg be kell szolgáltatniok 
egy darab nem nagyon régi igazolvány
fényképet is.

Azok a szálloda- és bármilyen háztulaj
donosok, akik szállást adnak idegen ál
lampolgároknak. kötelesek őket a folyó 
évű augusztus 15-o cs 25-o között az ille
tékes rendőrségi és csendőrségi szervek
nél bejelenteni a. 2., 3. és 4. számú beje
lentőlapokon, vagy az utasok bejelentő
lapjain és a népmozgalmi hivatal részéről 
előirt bejelentőlapokon.

Azok eljön a bármely csoportba tarto
zó idegen állampolgárok ellen — diplo
máciai útlevéllel rendelkezők kivel elével 

—, akik nem tesznek eleget a jelzett ha
táridőn belül jelentkezési kötelezettségük
nek, as illetékes rendőr- és csendőrszervek 
vizsgálatot indítanak, a felvett jegyző
könyvekkel .együtt előzetes letartóztatás 
utján a bíróságnak adják át, amelyek 
büntetésként egy hónaptól két évig ter
jedhető börtönbüntetést és 100.000 lejtől 
5 millió lejig terjedhető pénzbüntetést 
szabhatnak ki, mindenféle enyhítő körül
mény figj^elmen kivül hagyásával.

A büntetés kitöltése után az elitéit ide
gen állampolgárt a rendőrségi és csend
őrségi szervek utján a törvény és a bitói 
ítélet alapján kiutasítják Romániából.

Beák Margit otthonra talált
KOLOZSVÁR. — A Világosság adott 

hirt arról, hogy Deák Margit 10 éves ma
gyarországi gyermek nagynéniével enge
dély nélkül jött át a határon só vásárlá
sára,. Naynénjét tiltott határátlépés miatt 
elítélték, a kislány — lakás hijján — a 
rendőrségre került. A MNSz közbenjárásá
ra és kérésére a kolozsvári rendőrség 
most kiadta a 10 éves kislányt. Vári Bé- 
láné Rogaras-utca 15 alatti lakos jelent
kezett a MNSz szervezeténél és elvállalta 
a kis Deák Margit gondozását és táplá
lását mindaddig, mig nagynénje kiszaba
dul a börtönből.

■ MOZI
, A cirkusz

Egy év után ismét játszák Kolozsváron 
az egyik leghatalmasabb szovjet fiimai- ■ 
kötést, a „Cirkusz“-t. Kolozsvár, közönsé- ' 
géből már akkor mély hatást, váltott ki 
ez a tartalmánál és művészi kivitelénél 
fogva egyaránt rendkívüli filmalkotás. 
Ma, egy év után, minthogyha még aktuá
lisabbá, időszerűbbé vált volna, különösen 
számunkra, erdélyiekre.

A film a faji előítéletekkel terhelt vi
lágot állítja szembe az egészséges és tisz
ta emberi felfogással. Amerikából néger 
gyermeke miatt kiüldöznek egy fehér nőt. 
A nő egy a Szovjetunióban körutazó cir
kuszban kap állást. Azonban az egészség
télen felfogás, mely egyik müvészlársánaky' 
gonoszságában jelentkezik, itt is lehetet
lenné akarja tenni a. tartózkodást né
ger gyermeke miatt. Ám a tiszta ember
szeretet és megbecsülés alapján álló szov-. 
jet közvélemény, amikor kipattan a titok, 
megvetés helyett meleg szeretettel öleli 
magához a művésznőt és kis néger gyer
mekét, mintegy bizonyítva, hogy az egész
séges társadalomban nincs különbség 
ember és ember között faji szempontból.

Mély tartalma mbllett a film kápráza
tos cirkuszi mutatványokkal és szébbnél- 
szebb jelenetekkel gyönyörködteti a kö
zönséget. (-—J.

Mozik raíisora s
KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORA: Capitol! 

A dicsőség árnyékában. Előadások hét
köznap 5, 7 és 9 órakor. Szombaton, vasár
nap ép ünnepnap 3, 5 7 és 9 órakor.
Munkás: Fűszer és csemege. Csathó Kál-> 
gyár tömegek választási magatartása az ; 
e]ső nagy tanuságtétel lesz, hogy, mi ezen 
a földön teljes számban és tefjes jogsgyen- 
mán világsikerű színdarabjának filmválto
zata. Select: Andante... A szerelem muzsi
kája. Előadások! kezdete: 5, 7 és 9 órakor, 
szombaton és vasárnap 3, 5, 7 és 9 órakor, 
Uránia: A cirkusz. Hatalmas és izgalmas 
szovjet film. Cc-rso: Julius 25-ig általános 
takarítás. miatt szünet. Tállá: Alom
keringő. Sárdy, Latabár kacagtató, 6r.ekes 
magyas vígjátéka. Előadások kezdete hét
köznap 5 7 és 9 órakor, szombaton és va
sárnap délután 3 órakor is, Koyal: Pista 
tekintetes ur! Előadások 5, 7 és 9 órakor. 
Szombaton és vasárnap délután 3 órakor 
13. Vasárnap délelőtt 11 órakor matiné.

ÍAítalínos és nemzetközi

Szal)iulsíi"-tér 27. Telefon 617.
MBaXgZBESZ2aa3SBagexEKgBSBBE3agK«nSfl«m

MNSz.be


MODERN szuper-rádió eladó. Gizei]a-utca 
1 szám. (Astoria mögött). 3804

VENDÉGLŐI vagy üzleti falburkolat, 11 
méter hosszú, kifogástalan állapotban eladó. 
Cim Jószoi
8 szám.
'20 ZSÁK

alatt.
VENNÉK

autóponyvát
tér 2, Czitrcm és Mózes.

ELADÖ uj, kétkerekű taliga. Magyar-utca 
128. 3811

HOHNER tangóharmonika, 43-as, eladó. 
Megtekinthető Dobreán fodrásznál, Horea- 
ut 38 ' 3802

JÓKARBAN lévő mețy gyermekkocsi el
adó. Beth]enkert-utca 17 3801

KONYHABERENDEZÉS eladó Május 1- 
utca 6, jobbra 1. ajtó. 3796

DRESSZEK, shortok, fűzők, 
női fehérneműk készítését vállalom, 
bergerné, Széchenyi-tér 2, emelet.

ELADÖ négykerekű kéz! táblás 
Gruia-utca 49, Kovács.

VESZÜNK, eladunk, cseréjünk mindenféle 
motorokat, traktorokat, csép’ögépeket, auto, 
mobilokat, alkatrészeket és gumikat Garázs, 
Ferdinánd király-ut 64 (volt

László szűcs, Szentegyház-utca 
3803 

eladó, firdekl&dni Rudolf-ut 76 
3810 

sürgősen jő állapotban lévő 
15 négyzetméterest. Széehenyi- 

3814

metitartók.
Schen. 

3799 
taliga 

3798

Mócok-utja). 
3736 

kg-os tolósu- 
ponyva 4X6

ELADÖ vasból készült 500 
lyos mázsa, 300 kg-os mázsa, 
m., kétszemélyes diófurniros ágy, 300 da
rab hollandi gyűmö’csös láda, almás ládák, 
modem Standard-rádió 4-f-l, lámpa nélkül, 
vízvezetéki anyag és szerszámok. Bénié Mó- 
zes-utca 3, délután 4—7-ig, Gáspárnál.

ELADÖ jókarban lévő női kerékpár. Eca- 
terina Varga-utca 6, ajtó 1 (volt Porond
utca) 3783

ELADÖ kétkarikás gázrezsó. Megbízva 
Kocsis-ügynökség, Mócok-utja 12. 3656

ELADÖ kombinált szekrény, kétszemélyes 
rekamie jókarban, külön is. Báthory-utca 22 
(övárban) Réggé’ 8— 10-ig, délután 3—5-ig.

3778
VENNÉK szép ebédlőcsi{lárt és nagy, 

négyes ablakra való függönyt. Csak finom 
kivitelűek és te’jesen kifogástalan állapot
ban lévők érdekelnek. Címeket a kiadóba 
kérek „Csillár" jeligére. 3788

ANGORANYULAK ketreccel sürgősen el
adók. Jasi]or-utca (Szamos.utca) 10 3776

FIGYELEM! Veszek pince-, padlás-, speiz- 
lomot és párat’an cipőt. Hosszu-utca 48, Ha- 
rasztosi. 4—7-ig. , 3772

EGY két’óerös villanymotort ‘ elcserélnék 
egylóerőssel Rozmaring-utca 6, Kerekdomb. 

3851
MASSZIROZÖPAD kádra szerethető, ké- 

ményfüstcső, régi bútorok, üvegek, demizso- 
nok eladók. Gcrögtemplom-utea 21. 3848

CSÁKÁNY, ásó, kapa, lapát, füvágó olló, 
mosogatóinak eladók Görögtempiom.utca 
21 • 3848

BÉRELNÉK jóhangu pianinót. Telefon 
23?- 3848

ELADÖ BMW oldalkosárral, kifogástalan 
gumikká’, üzemképes állapotban 1,800.000 
lejért. Értekezni Eminescu-utca 8 alatt, 
2—3-ig. 3g4g

EGY 12 hasszusos tangóharmoniká és egy 
"4-1 Lámpás Orion-rádió jőkarban eladó. 
Érdeklődni lehet Baba Novac-Utca 8 alatt 
(volt Tordai-ut). 384S

ELADÓ két darab könnyű stráf.-zekér, 
két darab ponyva 3X3.70 és 4x6 m. sürgő
sen. Marasesti-utca 51.

BIZOM.ÁNYOK! Sürgősen, 
adó:
lyes

3842 
olcsón el. 

viljanypatefon lemezekkel, 12 szemé- 
damaszt abrosz, női fürdődressz, hege

dű, 32 basszusos harmonika, Singer varró
gép, ezüst clesszertes készlet, 4 méter bordó 
krepdesin. Érdeklődni Jókai-utca 2, I. eme. 
tet. Papp „Domu3Z“ közvetítő iroda 3832 

ELADÖ DKW autóba villamos hűtő ven
tillátor. Szabadság-tér 7, 
ügyelőnél.

, KOMBINÁLT 
kamle, külön is 
utca 22, réggé]

szekrény, 
jólntrban 
8—10-ig,

Székely házfel- 
3841 

kétszemélyes re
eladó. Báthory, 
délután 3—5-ig.

3778 !
ruhoszokrény és egy kony-

GYÖNYÖRŰ kristálycsl]lár, nagyméretű 
vadonatúj sezlontakaró é<s egy fürdőkád sür
gősen ej adó. Mária kirtilyné-utca. 42, H. 
emelet 3855'

KOMBINÁLT szobaberendezést, jőkarban 
lévőt keresek bérbe. Cím a kiadóban.

GYERMEKKOCSI mély, csont színű, 
gástaian állapotban sürgősen eladó, 
badság.tér 6, ajtó 4.

.TISZTA uj gyakorló zongora 
millió lejért. Szappan-utca 6.

ELADÓ egy másfél tonnás 
teherautó. Cim a kiadóban.

EGY pedálos cimbalom eladó, 
király.utcá 88

ALKALMAZÁST KAPHAT
EGY ügyes konyhaieányt felveszünk azon- úszásban várható nagy küzdelem, mert eb- 

nalra. Szabadság-tér 33, bodega
KORKÖTŐGÉPEN dolgozó nőt’

Dávid Ferenc-utca 9, kötődé.
ASZTALOS segédet felveszek 

Lukács asztalos, Unió-utca 24.
KERESEK azonnali belépésre két minde. 

nesjeányt. Jelentkezni Széchenyi-tér 24 alatt, 
Varga vendéglőben, 3743

SZAKÁCSNŐT keresek a domavatrai für
dővendéglő részére Értekezni Kálvin-utca 31 
alatt ’ 3747

VÁROSI autóbusz üzembehelyezéséhez 20 
millióval társat keresek. Dónát-ut

Labdarugó-, úszó-, atlétikai-, kosárlabda- és tebeverser, 
szerepei Kolozsvár vasárnapi sportműsorán

KOLOZSVÁR — Gazdag sportműsora lesz 
3829 S ma Erdély fővárosának. Délelőtt 9 órakor a 
kifo- 9 Dermata pá’yáján a nagyváradi Carmen 
Sza. B férfi és a Flora SE női kosárlabdacsapata 
3820 B a Dermata ellen játszik. Ugyanebben az 
két- 9 időpontban az Egyetemi Stadionban ifjúsági 
3824 I atlétikai öttusa verseny ]esz, amelyen az 

üzemképes b összes kolozsvári egyesületek ifjúsági atlé- 
3827 I tál vesznek részt.

Ferdinánd 9 A Dermata uszodájában délelőtt fél tíz 
Gr ■ órakor kezdődik a bőrgyáriak ezévl első

B házi uszóversenye E versenyre 78 beneve- 
| zés történt. Különösen a 100 méteres gyors-

eladó

3740 g ben a számban 22 lndu’ő lesz. A verseny 
felveszek. ■ befejezése után Dermata—Kolozsvár vegyes 

3781
azonnalra.

3775

: 47, Tóth.
3753 

alkalmaz.
3803 

keresek.
3794 

azonnalra.
3815

KOMOLY vállalat ügynököket 
Cim a kiadóban.

JÖLFŐZŐ mindenes szakácsnőt 
Rózsa-drogéria.

ÜGYES bejárónő kerestetik 
Jókai-utca 12, H. emelet.

BÜFFÉSLEANYT, a szakmában jártast, 
aki kiszolgálónak is megfelel, azonnal fe’- 
veszünk Szabadság-büffé, Szabadság-tér 33. 

3748 
felvétetik.

3853 
ke-

MEGBÍZHATÓ házvezetőnő
Kossuth Lajos-Utca 20, Sándor.

MEGBÍZHATÓ takarítónőt délelőttre 
resek Budai Nagy Antal-utca 51, I. 3. 3852

ROMÁN anyanyelvű mindenes családi ott
hont kap fizetéssel. Görögtemplom-utca 21. 

. “ ■ 3848
ALKALMAZÁST KERES
KÖNYV és papír szakember tízéves gya

korlattal, több nyelv ismeretével állást vál
toztatna. Címeket a kiadóba ,,Libro“ jeligé
re. ■ , . 3482

10,000.000 TE-T készpénzzel átvennék, eset
leg betársulnék komoly üzembe vagy üzlet
be. CHm akiadóban. 3711

KOSZTÜM és férfiruha szövését' vá’lajom 
többféle mintában Tref őrt. utca 3.

JöLFőZő mindenes bejárónő állást
Cim Fellegvári-Ut 42.

KÉT jó csilládból való iskolázott 
leány vidéki jobb családnál vállalná 
tartás vezetését és kisebb gyermekek 
tását „Csak vidékre" jeligére.

RAJZOK fénymásolását 'vállalóm, 
vezér-utca 16.

VARRÓNŐ a legkényesebb Ízlésnek
felelően ruhát, kosztümöt és irabátot jutá
nyosán vállal. Fürdő-utca 16, I. emelet, 
balra. 3847

RUHATERVEZÖNÖ a legszebb modelleket 
eladásra készíti Fürdő-utca 16, I. 6. 3847

AUGUSZTUSBAN nyugdíjba menő, ga
ranciává! rendelkező CFR magyar tisztvi
selő, állomásfönök, tanult vaskereskedő, rak. 
tárnoki, pénztárosi, felügyelői, vagy ezekhez 
hasonló ál1ást keres. Cím a kiadóban 3504

3809 
keres.

38GÖ 
árva- 
ház- 

okta-
3683 
Ond 
3850 

meg-

keresek, 1—2 évre 
a kiadóba „Biztos" 

3487 
Györgyfalvi-ut kö-

viziiabdamérközés' lesz.
A városi sporttelepen ma délután 

labdarugómérkőzés lesz. Délután 4
k- 
ár; 

a Dermata ifjúsági a Vasas ifik e]Iea 
szik, majd 6 órakor a kitűnő játékerőt: 
viselő szamosujvári Spúrta csapata a V 
e'len játszik barátságos mérkőzést E ; 
kőzésen mind a Spárta, mind a Vasas 
jobb csapatával áll ki és igy érdekes : 
delemre van kilátás.

A vasárnapi sportműsorhoz tartozik 
ERBA-pályán sorra kerülő egyesületek 
zötti tekeverseny a segesvári CFR és a ’ 
mata csapatai között, amelyet délutá 
órakor játszanak le.

Ünnepélyes fogadtatásban részesítik
a szófiai SaSkán-TomaoIimpiárói hazatérő versenyzőbe!

KOLOZSVÁR. — Jelentettük, hogy a szó
fiai Balkán Tornaolimpia női egyéni győz, 
tese a kolozsvári Pop Mária, a Villamos
müvek versenyzője lett. A versenyt Pop 
Mária 47.90 ponttal nyerte meg a legjobb 
jugoszláv, bolgár és a’bán versenyzők előtt, 
A férfi verseny győztese a bolgár Mircef 
lett 56.90 ponttal. Egyidejűleg tartották meg 
Szófiában a Balkán céllövöbajnokságokat is, 
amelyen Románia csapata karabélyfegyver, 
ben e'ső lett 1938 ponttal. Az egyéni győz, 
tes Sorin Cantiili lett 557 ponttal.

A szófiai Ba.]kán Olimpián résztvevő tor. 
nászok ma, vasárnap nagy disztoma-bemu-

tatot tartanak a fővárosban. Az eddigi ■ 
vek szerint a nagy sikerrel szerepelt 
mán tornászcsapat — amelynek többse; 
kolozsvári Dermata, Vi'.lamosmü és 
KKASE versenyzője volt —■ a hétfő : 
12 óra 05 perckor érkező Rapiddal érfe: 
meg Kolozsvárra. A pályaudvaron a I 
mata zenekara, az OSP, Dermata, Vijlar 
mű, KKASE és a többi egyesületek, tóvá 
a polgármester, a főispán és a rendőrkv 
tor képviselői várják és üdvöz’ik a r 
sikerrel szerepelt kolozsvári versenyző 
majd utána zenés felvonulás lesz a Sza: 
ság-téren keresztül.

• EGY hármas 
hakredenc eladó. Madarasiné, Munkás, utca 
43. 3839

VESZEK sürgősen 6xí>-es Kobalt fényké
pezőgépet 4.5-ös lencsével. Malom-utca 14, 
vendéglő. 3836

HASZNÁLT jó tégla egy szoba, konyhá
nak olcsón ejadó. Budát Nagy Antaj-utca 18, 
Jobbra első lakás, a délutánt órákban 3837

EGY szimp'a ballon és egy átmeneti ka
bát közíptermetre eladó. Unió.utca 16, szn- 
bómühcjy. 3834

5 LÁMPÁS rádió eladó F|orilor-U(Ca 21, 
3833

ELADÖ filrriőkád-fürdőhenger és egy vil
lanymotor centrifugá'szivattyuval. Koosuth 
Lajos-utca 22. ’ 3530

ELADÖ egyszerű üzletberendezés, egyéb 
bútorok és nagy madárkalftka Dohány.utca 
21. ‘ 3830

HATHENGERES túrakocsi príma állapot
ban 6 gumival eladó. Cim Budai Nagy An-, 
taj-utea 43. ' . 3818

INGATLAN-LAKÁS
BÚTOROZOTT szobát 

előre kifizetem. Címeket 
jeligére.

ELADÖ jutányosán á
zelében egy szoba, konyhás ingatlan. Eudal 
Deleanu.utca 46. 3603

EGY használható istállót nem nagyon kül
városiban bérbe vennék. Dávid Ferenc-utca 
6, hátul az udvarban. 3722

HÁZCSERE. Kolozsvár központjában fele
vő Írét modern lakásból álló liázamat elcse
rélném marosvásárhelyi házzal, lehetőleg 
villaépülettel. Felvilágosítást ad dr. Fekete 
Andor ügyvéd Marosvásárhely, Bemády-tér 
14. Telefon 90. 3660

KERESEK a központtól nem messze fek
vő 1 szoba összkomfortos lakást. ,.JÓ| fise. 
tő" jeligére a kiadóiba. 3797

SÜRGŐSEN eladó í szoba, konyhás ház 
nagy kerttel OF-utca 43 alatt. Érdeklődni 
Toldi Mlklós-utca 4 alatt, az Ady-gyár kö
zéjében 3766

ELADÖ a Kölesfö’dön egy % holdas ház. 
hely. Érdeklődni Méhes.utca 17 alatt. 3777 

AZONNAL beköltözhető 3 szobás komfor
tos családi ház a főtér mellett és több más 
ház sürgősen eladó. „Express" ingatlan-iro
da, Unió- és Kötő-utca, sarok. 3745

TISZTVISELŐTELEPEN két szobás kom
fortos villa 75,000.000-ért sürgősen 
„Express" ingatjan-iroda, Unió- és Kötő
utca sarok.

ÉLADö 2400 m3 telek házzal a
Nagy Antal-utca elején 100,000.000, a végén 
1200 m3 14,000.000 lejért és más házak és 
házhelyek a város minden részében. Bar- 
bosu ingatlan-iroda, Bojintineanu-utca 21, 
Áttlla-negyed. 3821

ALLOMASKÖRNYÉKI kétszobás lakást 
keresek. Lelépést fizetek. Címeket „Mielőbb" 
je'igére a kiadóba kérek. 3822

FIATAL izraelita leány szállást • keres, 
esetleg bútorozott szobát Cim a kiadóban. 

3823
ELADÖ a Györgyfalvi-ut elején egy sa

rokház, 2 szoba, konyha -komfort Értekezni 
Fellegvári-ut 78 alatt. 3812

SÜRGŐSEN eladó a Hadak-utja 25 alatt 
2 szoba, konyha, előszoba, még egy szoba, 
nyári konyha, betonpincézett uj ház nagy 
bekerített telekke1, vagy nagyváradi házzal 
elcserélném. Érdeklődni Berde Mózes-utca 3, 
ajtó 2, délután 4—8-ig. 3782

SÜRGŐSEN keresek bútorozott szobát 
fürdőszobahasznájattal. Címeket Horea-ut 
22, kávémérésbe kérek. 3795

ELCSERÉLNÉM nagyváradi kétlakásos 
bérházamat hasonló ko'ozsváriva]. Értekezni 
Szcntegyház-utca 3, H. emelet. 3702

EGY szoba, konyhás lakásért hárommil
lióval járulnék javítási költségeihez. Kováts, 
Leszámítoló Bank. 3852

KÉT szoba, konyha, fürdőszoba költségek ; 
megtérítése ellenében átadó. Horea-ut 91. I 

3849 i 
EGY szobát keres két nő a belvárosban 

költségmegtéritéssej. Cim a kiadóban. 3814 
KIADÖ egy szép iiz’ethelyiség a főúton 

azonnalra. Cim Trecatoarei-utca 13 3842
FŐTÉR mellett parkettes kisebb szoba 

vlzkagylóva’, irodának is alkalmas, előszoba
használattal megegyezés esetén átadó. Pon
tos ajánlatokat „Belvárosi" jeligére kérek. 

3838
JÖMENETELÜ füszerüzlet családi okok 

miatt azonnal átadó. Cim a kiadóban. 3835 
FIGYELEM! Legolcsóbban vehet és elad

hatja házát, ha a vételle], eladássá,] megbízza 
a Papp „Doznusz" kereskedelmi ég ingatlan
közvetítő irodát. Kolozsvár minden részében 
o]csó alkalmi ingatlanvétel lehetőség. Iro
dámban Ingatlanokban válogathat. Jólcai- 
utca 2 szám, L emelet. 3832

CSALÁDI ház a Szoady-utca felső részé
ben eladó. Cím a kiadóban. 3831

eladó.

3745 
Buda!

ha venni vagy eladni akar, 
forduljon bizalommal a

ingatlanforgalmi irodához, 
Mária királyné-utca 1.

(Városházával szemben.)

■ KÉT szoba, konyhás lakásomat bútor 
együtt- átadnám, vagy cserélnék egy s 
szoba., konyhával, A lakás a Dónát-utí vi 
negyedben van. „Azonnal" jeligére. 35 

FŐTÉRI 3 szebás összkomfortos laki: 
mat elcserélném 2 szobás összkomfortos: 
esetleg villalakással is. Címeket „Megeg 
zés” jeligére a kiadóba kérek. í

BÚTOROZOTT szobát kosztellátással jc 
családnál családtagnak tekinthető fiatalé: 
bér keres. „Rendes otthon" jeligére. 3i 

KÉTSZOBÁS lakást fürdőszobával 
konyhahaszná’attai keresek. Költséget tt 
tele ügynöknek is. Cim Atlas könyvkeres!: 
dós, Szabadság-tér. Sí

KERESEK lehetőleg a központban 2 va 
3 szobás összkomfortos lakást magas le' 
péssel. ügynökök díjazva Cim a kiadót: 

35

15 dióffworSál!
vasredőnyökkel, ginekkel, tolókocsival, üzEetberen- 
dQzés, stlrakatáííwányoii» tükrök, vasgerendák. 

FISWEK üwgMdvar 
Dózsa György-ufca 7 szám. Megtekinthető 10— 12-ig.

KÜLÖNFÉLÉK
MENYASSZONYI ruhák, fátylak, kos: 

ruk Iákölcsönzése a Dáhjia müvirágsza' 
bán. Horea-ut 35, hátul az emeleten. 3t

FUVAROSOK figyelem! Olcsó takarmt 
a Baromvásár-tér 5 alatti raktárban. _ 3i

TISZTVISELŐ. 40-os rokonom rész: 
minden tekintetben komoly nő ismeretséj 
keresem családalapítás céljából. Ingat!?- 
van Cim a kiadóban.

ELCSERÉLEK egy jókarban lévő 
biciklit «j L 
Szentegyház-utca 33, I. emelet.

KERESEM léiektársam, egy lelki 
élő független úriemberben, aki : 
gondolkodó. Házasság lehetséges. 
„S O. S." jeligére.

KÉSZÍTEK mülábat, táinfüzöt, 
betétet, sérvkötöt, gyomorsüiiyedésre h 
kötőt. Zoványl, Unió-utca 6,

LAKÁSSAL rendelkező, független mo 
középkorú hölgy keresi hozzáillő jobb ipa 
férfi ismeretségét. Házasság ]ehetsér 
„Nem bánja meg4* jeligére. _ 3

38 ÉVES intelligens iparos (fénykép- 
megismeikcdnc hozzáillő, már természeté 
fogva gyermckünádő, csinos és finom !z 
sel bíró zsidó úri leánnyá.] vagy asszonn.- 
aki anyagiakkal la hozzájárulná egy szón 
de harmonikus élet alapításához. Je- 
„Csak ha nagyon megszeretjük egymást

INTELLEKTUEL keresi olyan vlgkcdé 
intelligens, jómegjclcnésü 25—35 köt ü i ’ 
nő ismeretségét, akivel kevés szabadidr 
kellemesen e]tö]thetné. Házasság lehetné. 
Választ „Szivárvány" jeligére a kla 1 
kér 2

FÜGGETLEN középkorú férfi tár-e.-é 
keresem. Házasság lehctaéges. ..Diszkrét 
jeligére.

FIATAL barna kereskedő meglsmerkc' 
18—22 éves leánnyal vagy asszonnyal h 
znre.ág céljából. „Komoly szándék"

. 3"
fé:

gumikkal langóharmonikáf

i éjei 
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